
Η ΕΛΛΑΣ ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΕΒΛΙΑ ΤΣΕΑΕΜΠΗ

ΜΙΑ ΤΟΥΡΚΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΙΖ' ΑΙΩΝΑ

Κριτική άνάλυσις και ελεγχος τον «'Οδοιπορικού» 

(σεγιαχάτναμε) τοϋ Τούρκου περιηγητοϋ.

Κατά την περίοδον τής μεγάλης αυτών πολιτικής καί στρατιωτικής 
ακμής, ή οποία σημειώνει καί κάποιαν αξίαν λόγου λογοτεχνικήν άνθη- 
σιν, ήτοι κατά τον 17°ν καί 18ον αιώνα, οί Τούρκοι έκαλλιέργησαν, με
ταξύ τών άλλων ειδών τοϋ λόγου, καί τό «οδοιπορικόν», έ'χοντες νά έπι- 
δείξουν ά)ς χαρτογραφικόν μέν καί γεωγραφικόν σύγγραμμα τοϋ είδους 
τούτου τό «Δζιχαννουμά» (θεα τοϋ κόσμου, τό δεικνύον τον κόσμον) τοϋ 
Μουσταφά Χατζή Κάλφα ή Χατζή Χαλίφα (Χάλφα), τοϋ κοινότερον γνω
στού ως Κιατίπ-Τσελεμπή1, ώς αφηγηματικόν δέ τό «σεγιαχάτναμε» (οδοι
πορικόν) τοϋ Έβλιά Τσελεμπή. Τοΰτο περιγράφει εις 10 τόμους τάς χώ
ρας, τάς οποίας ό συγγραφεύς επεσκέφιΐη κατά τάς επί μακράν σειράν 
ετών διαρκεσάσας οδοιπορίας του, καθ’ ά'ς, μείνας περισσότερον ή δλιγώ- 
τερον εις έκαστον σταθμόν, έπεσκέφθη δλόκληρον την Τουρκίαν μετά 
τής Συρίας, Μεσοποταμίας καί Αίγύπτου, τήν Περσίαν, Καυκάσιον Ρω
σίαν, Κριμαίαν, Αυστρίαν καί Ουγγαρίαν, 'Ολλανδίαν, Δανίαν καί Σουη
δίαν.

Καί οί μέν έξ πρώτοι τόμοι τοϋ «'Οδοιπορικού» τούτου έξεδόθησαν 
από τοϋ 1896 μέχρι τοϋ 1900 υπό τοϋ Άχμέτ Δζεβδέτ βέη, διευθυντοΰ 
καί ιδιοκτήτου τής έφημερίδος «Ίκδάμ», επιμελείφ τοϋ τουρκολόγου κσ- 
Οηγητοϋ Νετζίπ Άσήμ βέη, τοϋ κατόπιν καί διευθυντοϋ τύπου, οί δέ 
υπόλοιποι τόμοι έδημοσιεύΟησαν μετά τήν τουρκικήν μεταπολίτευσιν τοϋ

1 Τό όνομα Χατζή Κάλφα, ΰπό τό όποιον είναι γνωστός έν Ευρώπη (Hadji 
Kalfa, άλλα καί Hadji Chalfa) ό Τούρκος οΰτος Ιστορικός καί γεωγράφος τοϋ 17ου 
αίώνος, είναι παραφθορά τοϋ Χατζή-Χαλίφα (ή χαλιφέ), όπερ έ’λαβεν οΰτος διότ1 
ήτο γραμματεύς έν τή Υψηλή Πύλη (Χαλιφέ ή κιατίπ), έξ οΰ καί τό έτερον όνο
μά του Κιατίπ-Τσελεμπή, υπό τό όποιον έμεινεν γνωστός παρά Τούρκοις. 'Η 
γραφή «Κάλφα» θά έδικαιολογεΐτο, άν ήτο άρχιτέκτων (κάλφας). Τον τίτλον δέ 
«Χατζή» έ'λαβεν ώς έπισκεφθείς ώς προσκυνητής τήν Μέκκαν. ’Ίδε περί τοϋ Χατ. 
ζή-Κάλφα τούτου ήμέτερον άρθρον έν τη Μεγάλη 'Ελληνική Έγκυκλοπαιδείφ 
τόμ. ΙΔ', σελ. 355.
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1908/9, μετά τήν οποίαν έδόθη κάποια ωθησις και εις τάς τουρκολογι- 
κάς σπουδάς καί μελετάς.

Ημάς τούς 'Έλληνας ενδιαφέρει ό Η', μόνον τόμος, εν τφ όποίφ 
ό Έβλιά περιγράφει τό εκ Κωνσταντινουπόλεως εις Κρήτην ταξείδιόν 
του, καθ’ δ έπεσκέφθη τήν Θρμκην, Μακεδονίαν, Θεσσαλίαν, Στερεάν 
Ελλάδα, Εύβοιαν,’Αττικήν (Κηφισσίαν, Αθήνας), Πελοπόννησον, Κρήτην» 
ώς καί νήσους τινάς. Έν τφ αυτφ τόμφ, μετά τήν εκ Κρήτης επάνοδόν 
του, περιγράφεται ή διέλευσις του διά Μάνης, Ναυπάκτου, Άμφίσσης, 
Καρπενησιού, Μεσολογγίου, Λευκάδος, Πρεβέζης, Λούρου, ’Άρτης (Νάρ- 
δας), Ίωαννίνων, Άηδονατίου, Πάργας, Σαγιάδας, Κέρκυρας, Δελβίνου; 
Γαρδικίου, Τεπελενίου (Τεπέ-ντελέν), Πρεμετής, ’Αργυροκάστρου, Αύλώ- 
νος, Δυρραχίου, Καβάγιας, Πεκίνι, Έλβασάν, Στρούγας, Άχρίδος, Πρέ- 
σπας, Τικβές Στρωμνίτσης, Πετριτσίου, Μουσταφά-πασά (σήμερον Σβιλεν- 
γράδ) καί Άδριανουπόλεως.

’Ιδιαιτέρως τήν προσοχήν τοΰ γράφοντος εΐλκυσεν ό Η' ούτος τόμος 
προ οκταετίας, διότι κατά πληροφορίας ληφθείσας τότε εκ Σόφιας τήν 
έκδοσιν αύτοΰ άνέμενον μετ’ ανυπομονησίας οί Βούλγαροι, έλπίζοντες νά 
εύρουν έν τούτιρ στοιχεία συνηγοροΰντα υπέρ των επί τής Θράκης καί 
Μακεδονίας άξιώσεοσν αυτών. Φαίνεται ότι δεν εΰρον δ',τι έζήτουν καί 
διά τούτο ούδείς, έφ’ όσον γνωρίζομεν, περί Έβλιά έγένετο λόγος έν 
Βουλγαρία. 'Ως έκ τούτου καί ημείς έθέσαμεν κατά μέρος τόν Η' τόμον, 
άναμένοντες δπως, δταν εύκαιρήσωμεν — τότε λόγω τής έν τφ Ύπουρ- 
γείφ των ’Εξωτερικών υπηρεσίας ημών δεν ύπήρχεν ό άπαιτούμενος και
ρός— άσχοληθώμεν μέ τόν Έβλιά έκ φιλολογικού μόνον πλέον ένδιαφέ- 
ροντος.

Έν τφ μεταξύ έγινε γνωστός έν Έλλάδι ό Έβλιά διά τής εις τά 
«Ελληνικά» (Τόμ. Δ', 1931, τεύχος 1, σελ. 111—138) δημοσιευθείσης 
μεταφράσεως τών περί ’Αθηνών κεφαλαίων υπό τού κ. Δ. Τζώρτζογλου. 
'Ως δμως παρετήρησεν καί ό κ. Σ. Α. Χουδαβερδόγλου Θεόδοτος, γράψας 
έν τφ αυτφ τόμφ (σελ. 429—438), ή απόπειρα αύτη τού νά καταστή καί 
παρ’ ήμΐν γνωστή ή έν τφ «Όδοιπορικφ» τού Έβλιά Τσελεμπή άποθη- 
σαυρισθεΐσα σοφία (;) δέον νά θεωρηθή άποτυχοΰσα, τουλάχιστον έν 
μέρει. Τούτο ουδόλως είναι άξιον απορίας, διότι ή γλώσσα τού Τούρκου 
τούτου περιηγητοΰ καί αιωνίου οδοιπόρου, γραφεισα εις εποχήν, καθ’ ήν 
δεν ειχεν ακόμη διαπλασθή ό κατά τόν ΙΘ' αιώνα διαμορφωθείς κοινός 
τύπος τής γραφομένης φιλολογικής γλώσσης τών Τούρκοον, είναι έν πολ- 
λοΐς δύσληπτος ή μάλλον δλως ακατάληπτος, βρίθει περσικών καί αραβι
κών λέξεων, αϊτινες περιέπεσαν εις αχρηστίαν, απαιτείται δέ βαθεΐα 
γνώσις τής τουρκικής γλώσσης όλων τών ιστορικών εποχών, δποος ό 
άναλαμβάνων νά μεταφράση τό «σεγιαχατναμέ» κατορθώση νά έννοήση
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ό ίδιος τό κείμενον καί να καταστήση τοΰτο αντιληπτόν εις τους άναγνώ- 
τας του.

Έκτος τούτου τό πρωτότυπον βρίθει άντιγραφικών σφαλμάτων, καί 
αί ϊδιαι λέξεις φέρονται ποικιλοτρόπως είς τά διάφορα χειρόγραφα, ά'τινα 
ελήφθησαν ύπ’ ό'ψιν διά την έ'κδοσιν τοϋ πρωτοτύπου. Τό δέ χειρότερον, τά 
τοπωνύμια, τά οποία, ως ευνόητον, είναι τό κυριώτερον είς τοιοϋτο γεω
γραφικόν, ουτιυς είπεΐν, σύγγραμμα, διαστρεβλοϋνται τόσον υπό τοΰ συγ- 
γραφέως καί παρεμορφώθησαν ετι μάλλον υπό των άντιγραφέων, ώστε 
πολλάκις ή άνάγνωσις καί δ ταυτισμός αυτών καταντά δύσλυτον αίνιγμα· 
Είναι δέ γνωστόν άφ’ ετέρου πόσον τό αραβικόν άλφάβητον, στερουμε- 
μενον φο^νηέντοίν, είναι ακατάλληλον προς γραφήν ξένων κυρίων ονο
μάτων, καί δη ελληνικών τοπωνυμίων, τά όποια είχον ήδη τερατωδώς 
παραμορφώσει οί Τούρκοι από τής εμφανίσεώς των είς τάς ήμετέρας χώρας·

’Επί πάσιν, ή μέχρις απίστευτου σημείου φθάνουσα αμάθεια καί 
άγραμματωσυνη τοϋ Έβλιά δίδει ίστορικάς δήθεν καί ά'λλας πληροφορίας 
τόσον τερατώδεις, ώστε ό μελετών τό πρωτότυπον μένει ένεός, μη γνοτ- 
ρίζων αν ονειρεύεται ή πραγματικόν κείμενον άναγινώσκει.

Διότι εκείνο, τό όποιον διακρίνει τον Έβλιά Τσελεμπή είναι κυρίως 
ή άμάθειά του. Πλήν τής ιστορίας τών Τούρκων Σουλτάνων, την οποίαν 
φαίνεται δ'τι κατέχει κά'πως καί λόγφ οικογενειακών παραδόσεων,—αλλά 
καί ταυτην μέ άπίστευτον σύγχυσιν χρονολογιών καί προσώπων,—εκ τοΰ 
υπολοίπου ιστορικού κόσμου γνωρίζει εν ή δύο ονόματα μεγάλων σοφών, 
ήγεμόνων καί καταχτητών, π. χ. τον είς τάς παραδόσεις όλων τών ’Ασια
τικών λαών υπό τό δ'νομα «Ίσκεντέρι Ρούμι» ή Ίσκεντέρι-Γιουνανή (ό 
Έλλην’Αλέξανδρος) διατηρούμενον Μέγαν ’Αλέξανδρον, τον Σοφόν Σολο- 
μώντα καί την ερωμένην του την Μπαλκίς (κατά τήν τουρκικήν προφοράν 
Μπελκίς), ήτοι τήν βασίλισσαν τοΰ Σαβά, ως καί άλλα τινά πρόσωπα. Συγ
χέει δμως τούς αιώνας, τάς εποχάς καί τήν ιστορίαν δλων τών λαών κατά 
τρόπον άπίστευτον. Ουτω καταντά νά θεωρή τάς ’Αθήνας ίδρυθείσας 
υπό τοΰ Σοφοΰ Σολομώντος, φθάσαντος κατόπιν εναερίου πτήσεως μετά 
τής Βαλκίδος είς Σφακία τής Κρήτης καί έκεΐθεν είς ’Αθήνας, τήν χώ
ραν τών 'Ελλήνων. Μεταξύ τών σοφών τών ’Αθηνών, τόπος συναθροί- 
σεως τών όποιων ήτο ό Παρθένων, καταλέγει Φίλιππον τον Φιλόσοφον (;) 
καί τον Πτολεμαίον (;). Δέχεται δμως μεταξύ αυτών καί τον Πλάτωνα, 
είς τον όποιον δμως αποδίδει παραδόξους περιπετείας.

Κατά τον Έβλιά, άξιοϋντα δτι παραθέτει τάς γνώμας τών Ελλή
νων, Λατίνων, Σέρβων (σίρφ)1 καί Κοπτών (Αιγυπτίων;) ιστορικών, καί

1 Τούς Σέρβους, Τουρκιστί «σίρπ» (sirb), έκάλουν οί παλαιότεροι Τούρκοι καί 
«σίρφ».
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την Θεσσαλονίκην,, έκτισε κατά πρώτον ό σοφός Σολομών. Τό δέ Διδυ
μότειχου,. παραμορφ,ωθέν τουρκιστί εις Ντεμέτοκα (ή Ντεμότουκα) πα- 
ριστρί παραγόμενον εκ τοϋ ονόματος δύο άδελφότν, τοϋ Ντίμο (Δήμου) καί 
τού Ντοΰκα (Δούκα)1.

Είναι λοιπόν άξιον απορίας πόίς τοιοΰτον συγγραφέα δ μεν Χάμμερ 
ονομάζει τόν «μέγιστον των ’Οθωμανών περιηγητών» (der grosste 
der osmanischen Reisenden) καί παραθέτει συχνάκις ως αξιόπιστου 
ιστορικήν πηγήν, καί πώς οί Ευρωπαίοι τόν θεωρούν ως ανώτερου τών 
’Αράβων ιστορικών Μασουδή, ’Ίμπνι - Φαδλάν, Ίδρισί καί ’Ίμπνι - Μπα- 
τούτα, ως καί τοΰ κατά πάσαν . πιθανότητα "Ελληνος (Κεφαλλήνος) τύ 
γένος διασήμου περιηγητοΰ τοΰ Μεσαίωνος Μάρκο Πόλο (Μαρκοπούλου 
ή Μαρκόπολι;).

’Ίσως οι Τούρκοι ιστορικοί Άχμέτ Βεφήκ πασάς καί Δζεβδέτ πασάς, 
ως Τούρκοι, νά δικαιολογούνται χαρακτηρίζοντες τόν Έβλιά ώς άξιόπιστον 
καί νομίζοντες δτι εις ούδεμίαν γλώσσαν έγράφη τοιοΰτο σύγγραμμα. Δι’ 
ημάς όμως τούς "Ελληνας, βλέποντας καί έκ προχείρου μόνον έξετάσεως 
τού συγγράμματος του τάς τόσας του τερατολογίας, είναι λίαν προβλη
ματική ή ωφέλεια, ήτις είναι δυνατόν νά προκύψη έκ τής μελέτης καί 
μεταφράσεως τοΰ «σεγιαχατναμέ» 3.

Πάντως είναι λίαν αξιέπαινος δ βαθύς γνώστης τής τουρκικής γλώσ- 
σης κ. I. Σπαθάρης, γραμματεύς τού Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, διά 
τήν επιμέλειαν καί προσοχήν, μεθ’ ής έφιλοτέχνησε λίαν πιστήν καί 
άκριβεστάτην μετάφρασιν τών περί Θράκης κεφαλαία)ν τού Έβλιά Τσε- 
λεμπή δημοσιευθεΐσαν εις τά «Θρακικά» 3.

’ Είναι γνωστόν έκ τής Βυζαντινής ιστορίας, δτι έν Διδυμότειχό) έγεννήθη ό 
κατόπιν αύτοκράτωρ Νίκαιας ’Ιωάν νης Δούκας Βατά ίσης, δστις καί έκυριάρχησε 
τής πόλεως ταύτης, κυριευθείσης κατόπιν ύπό ιού Δεσπότου τής ’Ηπείρου (άνα- 
γορευθέντος καί αΰτοκράτορος Θεσσαλονίκη,) Θεοδώρου ’Αγγέλου τοΰ Κομνηνοϋ. 
Φαίνεται, δτι τά περί δύο αδελφών Δούκα είναι μακρυναί απηχήσεις λαϊκών πα
ραδόσεων, αί όποΐαι μετεδόθησαν, οίκτρώς παραμορφωθεΐσαι κατά τούς τέσσαρας 
μεσολαβήσαντας αιώνας καί εις τούς Τούρκους, διαστρεβλώσαντας αύτάς έτι μάλ" 
λον, χειρότερον δέ ακόμη διαστρεβλούμεναι ύπό τοϋ Έβλιά.

a Πολύ άμεροληπτότερος, ό Τουρκαλβανός λεξικογράφος καί εγκυκλοπαιδι
κός Σεμσεδδίν Σαμή Φράσαρης, λέγει εις τό έξάτομον λεξικόν του 'Ιστορίας καί 
Γεωγραφίας (Τόμ. 2 σελ. 1100) : «"Αν καί περιγράφει πολύ ωραία καί πολύ όρθώς 
τά μέρη, τά όποια έπεσκέφθη, αναμιγνύει καί κάποιαν υπερβολήν εις τήν παρά- 
θεσιν τών γεγονότων, αί δέ γνώσεις του τής αρχαίας ιστορίας εί
ναι λίαν ελλιπείς». Είναι ταΰτα, καθ’ ημάς, ή έπιεικεστέρα κρίσις, ήν ήδύ- 
νατο νά έκφέρη Τούρκος.

3 «Θρφκικά», περιοδικόν έκδιδόμενον ύπό τοΰ έν Άθήναις «Θρακικοΰ κέν
τρου». Ή μετάφρασις τοΰ κ. I. Σπαθάρη έδημοσιεύθη εις τόν 4ον (σελ. 113—138)
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Βιογραφίοχν τοΰ Έβλιά Τσελεμπή έγραψαν ό Babinger, (Die Ge- 
schichtsschreiber der Osmanen σ. 219 κέξ.), ό κ. Σ. Χουδαβερδόγλου 
Θεόδοτος («Ελληνικά» ενθ! άν.) καί δ κ. I. Σπαθάρης εις τους ανωτέρω 
παρατιθέμενους τόμους των «Θρακικών», έδώκαμεν δέ προηγουμένως 
καί ημείς δι’ ολίγων -εν τη «Μεγάλη Ελληνική Εγκυκλοπαίδεια» (Τόμ· 
Θ' σελ. 635).

Κατά ταΰτα, συμπληρουμενα ήδη ενταύθα, ό Έβλια Τσελεμπή έγεν- 
νήθη έν Κωνσταντινουπόλει τή 25η Μαρτίου 1611. ΤΗτο υιός τοΰ κεχα
γιά (πρωτομαγίστορος) των χρυσοχόων Δερβίς Μεχμέτ καί τής αδελφής 
τοΰ Άβασγοϋ την καταγωγήν Τερνακτσή Μελέκ (’Άγγελος) Άχμέτ πα
σά, δ'στις εχρημάτισεν επί ολίγους μήνας (1650/51) Μέγας Βεζΰρης επί 
σουλτάνου Μεχμέτ Δλ Ή οικογένεια τής μητρός του κατήγετο εκ τής 
έν Καυκάσφ οίκοιίσης φυλής των Άβασγών (Άμπαζά). Μετά τής σουλ- 
τανικής αυλής ό Έβλιά είχε μακρυνήν τινα συνάφειαν, διότι μία ομογά
λακτος αδελφή τής μητρός του είσήχθη εις τό χαρέμιον τοΰ σουλτάνου 
Μουράτ Δ'., οΰτινος τήν θυγατέρα Κγιά Σουλτάναν ενυμφεΰθη ό ρηθείς 
Μελέκ Άχμέτ πασάς. Τήν μετά τοΰτου συγγένειαν τοΰ Έβλιά έπιβεβαιοΐ 
και δ ανωτέρω άναφερόμενος Σεμσεδδίν Σαμή Φράσαρης, λέγων απλώς 
δτι ήσαν συγγενείς.

Πάντως δ Έβλιά κατήγετο έξ οικογένειας παλαιών πολεμιστών. Ό 
ίδιος αναφέρει εις τά περί Θράκης δτι εις τών προγόνων του, δ Έτζέ-
Νακούπ (ή Νουκούτ) εκυρίευσεν επί Σουλτάνου Όρχάν, τφ..........(ή
χρονολογία λείπει, ώς συνήθως, έκ τοΰ κειμένου τοΰ Έβλιά) τό επί τοΰ 
Λουνάβεως Γκιουβερτζινλίκ \

εις τόν 5άν Τόμον (σελ. 179—217). ώς καί εις τόν Ζ' (σελ. 153—176) καί Θ' 
(σελ. 22—36 .

' Πρόκειται περί τής επί τοΰ Δουνάβειος τότε όχυράς πόλεως Γκόλουμπατς 
ή Γκάλαμπατς (=Περιστερεών), τήν οποίαν οί Τούρκοι μετέφρασαν κατά λέξιν 
εις Γκουβερτζινλίκ. Έκ τής 'Ιστορίας τής Τουρκίας γνωρίζομεν ότι ταύτην έκυ- 
ρίευσαν οί Τούρκοι τφ 1458 επί σουλιάνου Μωάμεθ Β' τοΰ Καιακτητοΰ, υπό τόν 
Μέγαν Βεζύρην Μαχμοΰτ πασάν. Γνωστού δντος, ότι ό Σουλτάνος Όρχάν απί
θανε τω 1359, βλέπομεν δτι ό Έβλιά φωράται οίκτρώς πλανώμενος καί προκειμέ- 
νου περί γεγονότος τών πρώτων χρόνων τής τουρκικής ιστορίας, συγχέων τάς 
ήμερομηνίας κατά έ'να αιώνα, επί πλέον δέ καί ψεύδεται, κατά πάσαν πιθανότη
τα, έγκαυχώμενος, δτι τό Γκόλουμπατς εκυρίευσεν εΤς τών προγόνων του. Σημει
ωτέου δτι ό Μαχμοΰτ πασάς ασφαλώς δεν ήτο πρόγονος τοΰ Έβλιά. ”Ητο "Ελλην 
τήν καταγωγήν, υιός Έλληνος καί Σερβίδος, καταγόμενος έκ τοΰ γνωστού αρνη
σίθρησκου Γαζή-Μιχάλ ή Κιοσέ-Μιχάλ. Ό Μαχμοΰτ πασάς ούτος είναι ό κυριεύ- 
σας τό φρούριον τής Χαλκίδος (1471). Τά περί άλώσεως τοΰ Γκόλουμπατς ανα
φέρουν οί επίσημοι Τούρκοι ιστοριογράφοι Σααδεδδίν καί 'Ιδρίς παρατιθέμενοι 
υπό τοΰ Χάμμερ.
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Λέγεται δτι έσπούδασε θεολογίαν καί δτι επομένως ήτο ουλεμάς. 
Καθ’ ήμάς τούτο δεν φαίνεται πιθανόν, ώς δΰναται νά άποδειχθή καί εκ 
τοϋ βαθ|τοΰ τής μορφιυσεώς του. ’Άνθρωπος τόσον αμαθής δεν είναι 
δυνατόν νά είχε δίπλωμα (ρεούς) μουσουλμανικής Θεολογίας. Γεγονός 
φαίνεται δτι ήτο χαφϊζ (ίερομνήμων), ήτοι έγνώριζε τό Κοράνιον εκ στή
θους, καί μουεζζίν, ήτοι κράκτης (είδος διακόνου) άνερχόμενος εις τον μι- 
ναρέν καί καλών έκεΐθεν τούς πιστούς εις προσευχήν διά τοϋ «’Αλλάχ 
έκμπέρ κτλ.». ’Επίσης είναι γεγονός δτι διετέλεσεν ιμάμης καί ιδιαίτερος 
γραμματεύς διαφόρων μεγιστάνων, ώς επί παραδείγματι τοϋ γενικοΰ δι- 
οικητοΰ (βαλή) Έρζερούμ Δεφτερδάρ-Ζαδέ Μωχαμμέτ πασά. Άπετέλεσε 
μέλος τής εις Βιέννην τφ 1665 άποσταλείσης μεγάλης τουρκικής πρε
σβείας υπό τον Καρά Μεχμέτ άγάν πρώην δδαμπασή (άρχιθαλαμοφύλα- 
κα) των Βοσταντζήδων (κηπουρών καί φρουρών τών σουλτανικαίν ανα
κτόρων), δστις, παρά τήν ταπεινήν θέσιν, εξ ής προήρχετο, άνήλθεν, ως 
τόσοι άλλοι Τούρκοι μεγιστάνες, τφ 1664 εις τήν θέσιν πρεσβευτοϋ a 
τάξεως με τον βαθμόν Ρούμελη-Βεηλέρ-βέη, δίδοντος εις αυτόν τον τί
τλον πασά.

Μετά τήν έκτέλεσιν τής αποστολής τοϋ Μεχμέτ πασά τούτου, δ Έ- 
βλιά, ύπείκων εις τό περιηγητικόν του δαιμόνιον, εταξίδευσεν άνά τήν 
Ευρώπην έπισκεφθείς τήν Δουνκέρκην, τό ’Άμστερδαμ, τήν Σουηδίαν, 
Βοημίαν (Τσεχοσλοβακίαν), Πολωνίαν, Ρωσίαν καί Κριμαίαν καί έπανελ- 
θό)ν μετά 3 ’/3 έτη εις Κωνσταντινούπολιν.

’Ανωτέρω ετονίσθη ή αμάθεια τοϋ Έβλιά. ’Άλλο χαρακτηριστικόν 
του είναι δ θρησκευτικός φανατισμός. ΙΙερί Χριστιανών (ιδία τών Ελλή
νων) δεν γράφει ποτέ.χωρίς νά προσθέση τό έπίθετον «κιαφϊρ» 1 (άπι
στος). "Αλλο χαρακτηριστικόν του είναι ή ηθική διαφθορά. Έταξίδευε 
συνοδευόμενος, ώς λέγει καί δ ίδιος, υπό πολλών δούλων καί γανυμηδίων 
(δγλάν ή κατά τήν ορθήν γραφήν «γουλάμ»), εις τάς πόλεις δέ τάς οποίας 
επισκέπτεται ώς π. χ. έν Θράκη καί Μακεδονία, δέν παραλείπει νά άνα- 
φέρη περί γυναικών, είδικώς δέ εκείνων, τάς οποίας ονομάζει «μαχμπου- 
μπέ» (ήτοι «ερωμένας» ή «άξιεράστους»), θέλων ΐσαις νά ύποδηλώση διά 
τής λέξεως ταύτης τάς είτε εξ επαγγέλματος είτε έξ αμφιβόλου ήθι-

1 Τό «κιαφϊρ» είναι λέξις αραβική σημαίνουσα «τόν μή αναγνωρίζονται 
«άγνώμονα», τόν μή πιστεύοντα εις τά θείι», «τόν υβριστήν τών θείων». Κιαφϊρ 
άνόμασαν οί μουσουλμάνοι ’Άραβες τούς κατοίκους τών ανατολικών παραλίων 
τής ’Αφρικής, από Ζανξιβάρης (Ζεγκιμπάρ ~ χώρας τών Μαΰραιν) μέχρι τοΰ ’Α
κρωτηρίου τής Καλής Έλπίδος, τήν δέ χοίραν των «Κιαφιριστάν» (χώραν τών άπι
στων). Έκ τοΰ Κιαφϊρ έσχηματίσθη ή λέξις Cafre «Κάφρος». "Ωστε απίστους και 
Κάφρους μας άποκαλεϊ ό Έβλιά.
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κής ύποστάσεως προθύμους εις υποδοχήν ξένων επισκεπτών. Επίσης 
δεν λησμονεί νά κάμη λόγον περί κίναιδων.

’Άλλο μειονέκτημα τοΰ «'Οδοιπορικού» είναι τα κενά τα όποια υπάρ
χουν άπ’ αρχής μέχρι τέλους τοΰ κειμένου. Φαίνεται δτι ό συγγραφεύς, 
γραφών ως επί τό πλεΐστον εν βία, άφινε κενά, κυρίους προκειμένου περί 
χρονολογιών, κυρίων ονομάτων καί άλλων ένδιαφερόντοιν στοιχείων, τά 
όποια έπρόκειτο νά πλήρωσή κατόπιν, άλλα δεν άνέγνωσε, φαίνεται, εκ 
νέου τό κείμενον καί τά κενά έμειναν απλήρωτα.

Ακόμη εν μειονέκτημα, σπουδαΐον δι’ ήμάς τούς "Ελληνας, είναι 
τό δτι ό Έβλιά άσχολεΐται σχεδόν άποκλειστικώς με τούς Τούρκους (Μου
σουλμάνους) κατά την εις τάς πόλεις καί τά χωρία τών ελληνικών χω
ρών επισκέψεις του. Περί τών Χριστιανών (Ελλήνων), περί τών χριστια
νικών συνοικιών τών πόλεοον καί χωρίο^ν γράφει ελάχιστα ή σχεδόν τί
ποτε. Επομένως τό «'Οδοιπορικόν» του περιέχει μέν πολυτίμους ίσως 
λεπτομερείας περί τών Τούρκων εν Έλλάδι κατά τήν περίοδον τής Τουρ
κοκρατίας, αποτελεί δμως αληθή άπογοήτευσιν διά τούς αναμένοντας νά 
εύρουν εις αυτό ένδιαφερούσας πράγματι δι’ ήμάς πληροφορίας περί τής 
καταστάσεως τοΰ Ελληνισμού κατά τήν περίοδον εκείνην. Ό αναγνώ
στης μανθάνει μέν τον αριθμόν (ακριβή ή δχι) τών τζαμιών, εύκτηρίων 
οίκων (μεστζίτ), χανίων, λουτρώνων, ίεροδιδακτηρίων, γραμματοδιδασκα- 
λείων, πρατηρίων κλπ. έκάστης πόλεως ή ακόμη ευρίσκει αντίγραφα τών 
παλαιών τουρκικιον επιγραφών (επιγραμμάτων, χρονογραμμάτων), αΐτινες 
βεβαίως προ πολλοϋ έξηφανίσθησαν, αλλά περί ναών, ελληνικών σχο- 
λείοιν καί περί τής καταστάσεως έν γένει τών ελληνικών συνοικισμών 
ούδέν ή όλίγιστα αναφέρει, καί ταϋτα πολύ ολίγον άξια πίστεως, άφοΰ 
ό συγγραφεύς μετά τόσης περιφρονήσεως, καί μόνον ίσως χάριν ανήθι
κων σκοπών, στρέφει τό βλέμμα του καί προς τούς μή πιστεύοντας εις 
τον Μωάμεθ.

Τό περιηγητικόν του δμως δαιμόνιον έκδηλούται, προς τοίς άλλοις, 
καί εις τήν περισυλλογήν στοιχειωδών τινο^ν λέξεων τής γλώσσης τών 
χωρών, τάς όποιας επεσκέπτεται. Ούτιος έν Κομοτινή περισυλλέγει λέ
ξεις τινάς τής άθιγγανικής γλώσσης, έν Άθήναις έλληνικάς, έν Τσακο:»- 
νίφ δε 16—17 λέξεις τής έπιτοπίου διαλέκτου, έξ <&ν ό Pernot1 έπιχειρεΐ 
νά έξαγάγη συμπεράσματα περί τής τσακωνικής διαλέκτου.

Εννοείται δτι υπό τοΰ Έβλιά αί ξέναι αυται λέξεις δεν είναι δυ
νατόν νά μετεγράφησαν δρθώς μέ τό αραβικόν άλφάβητον, βεβαίως δέ

1 Η. Pernot, Introduction a l'etude dn dialecte tsakonien, σελ. 502 
καί 503.
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παρεμορφώθησαν ύπ’ αύτοΰ, σημειώνοντος ταύτας προχείρο>ς έξ ακοής, 
καί επομένως είναι λίαν προβληματικής αξίας τά εκ τούτων συμπερά
σματα.

ΙΙάντιος εκ τοΰ δλου συγγράμματος τοϋ Έβλιά δυνάμεθα νά σχήμα, 
τίσωμεν ιδέαν τινά περί τής πνευματικής καταστάσεως τοΰ ’Οθωμανικού 
έθνους, καθ’ ήν εποχήν περιηγείτο καί έγραφεν δ οδοιπόρος ούτος. Διότι, 
αν άνθρωπος, ίστάμενος εις τάς άνωτέρας κοινωνικός βαθμίδας τής τότε 
’Οθωμανικής Αυτοκρατορίας καί συνοδεΰων ώς ιστοριογράφος επισήμους 
πρεσβείας, φωράται τόσον αγράμματος, τόσον άγνοών ακόμη καί αυτήν 
την ιστορίαν τοϋ έθνους του, συγχέων τόσον τάς ιστορικός περιόδους, 
τους αιώνας, τούς λαούς καί τά ιστορικά πρόσωπα, τί πρέπει νά ύποθέ- 
σωμεν διά τά κατώτερα κοινωνικά στρώματα των ’Οθωμανών κατά την 
περίοδον εκείνην (17ον καί 18°ν αιώνα), περίοδον τής πολιτικής καί στρα
τιωτικής ακμής των ;

Μένει νά εΐπωμεν ολίγα τινά περί τοΰ ονόματος τοΰ Έβλιά Τσελε- 
μπή. Καί τό μέν «Έβλιά» είναι λέξις αραβική, πληθυντικός τοΰ «βελή», 
χρησιμοποιούμενος υπό τών Τούρκων ως ενικός με την σημασίαν τοΰ 
«άγιος» καί ως κύριον όνομα. ΙΙερί δέ τής ετυμολογίας τής λέξεως «τσε- 
λεμπή», ή όποια είσήλθεν εις την λαϊκήν ελληνικήν γλώσσαν μέ τήν σημα
σίαν τοΰ «κύριος», «αρχοντάνθρωπος», αί γνώμαι είναι διηρημέναι. Διά 
τήν λέξιν αυτήν (μέ τήν σημερινήν τουρκικήν γραφήν gelebi) παρατίθε
ται υπό τοΰ I. Σπαθάρη κατά τόν τοΰρκον λογογράφον Έμπου-Ζιά Τεβ- 
φήκ ώς έτυμον τό galibi (τσαλιμπί) οπερ σημαίνει «σταυροφόρος». Τήν 
αυτήν ετυμολογίαν φαίνεται παραδεχόμενος καί ό φίλος κ. Χουδαβερδό- 
γλου-Θεόδοτος εις τήν άνο:>τέρω άναφερομένην μελέτην του περί τοΰ εις 
τάς ’Αθήνας άναφερομένου κεφαλαίου τοΰ «’Οδοιπορικού» τοΰ Έβλιά. 
Έν τούτοις τούς σταυροφόρους ώνόμασαν οί ’Άραβες καί οι Τούρκοι όχι 
«τσαλιμπί» (galibi) αλλά «σαλιμπί« (salibi) ή «έχλι-σαλίπ», δπερ σημαίνει 
«κάτοχος τοΰ σταυρού», επίσης δέ καί «σαλιμπιούν», τό οποίον είναι ό 
αραβικός πληθυντικός τοΰ «σαλιμπί». 'Η τελευταία αυτή λέξις σημαίνει 
εν τφ ένικφ κυρίως «δ τιμών τόν σταυρόν ώς ιερόν», επομένως «Χρι
στιανός».

Άν γείνη δεκτή ή ετυμολογία αΰτη τοΰ «τσελεμπή», ανεξαρτή
τως τοΰ ότι θά έπρεπε νά εξηγηθή ή άντικατάστασις τοΰ σ διά τοΰ 
τσ, θά ήτο άξιον απορίας πώς οί Τούρκοι έδωκαν τό προσωνύμιον «τσε
λεμπή» εις βεζύρας, άνωτέρους άξιωματούχους, σουλτανόπαιδας, καί δή 
καί εις έ'να τών πρώτων δθωμανών σουλτάνων, Μεχμέτ (Μαιάμεθ) τόν
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A' (1413—1421), πάππον Μωάμεθ Β' τοΰ Πορθητοΰ. Πιθανωτέρα δθεν 
φαίνεται ή υπό τοΰ -’Αλβανού τό γένος Σεμσεδδίν-Σαμή-βέη (Φράσαρη) 
εν τφ λεξικφ του τής τουρκικής γλώσσης (Καμούσι-Τουρκί) διδόμενη ετυ
μολογία, καθ’ ήν τό «τσελεμπή» παράγεται έκ τοΰ «τσελέπ» (δπερ φέρε
ται καί ώς «τσαλάπ»), τό όποιον σημαίνει ό «λατρευόμενος», ό «Κύριος», 
ό «Θεός», καί είναι ή συριακή (αραμαϊκή) λέξις «τσελιπά», τήν οποίαν με- 
τέφερον είς Τουρκεστάν καί Μογγολίαν Σΰροι μετανάσται, διαδώσαντες 
εκεί καί την γραφήν των, εξής, κατά τον Ρώσσον τουρκολόγον Ράδλωφ, 
καί ή παλαιοτάτη τουρκική γραφή των παρά τον ποταμόν Όρχόν, εν ’Α
νατολική Μογγολία, νοτίως τής λίμνης Βαϊκάλης, άνακαλυφθεισών αρ
χαίων τουρκικών επιγραφών.

Κατά τον αυτόν Τούρκον λεξικογράφον, «τσελεμπή» σημαίνει κυ
ρίως «αγάς», «βέης», «Κύριος» γνωρίζων άνάγνωσιν καί γραφήν (διά 
τον όποιον βραδύτερου καθιερώθη τό «έφέντη»:). Ό τίτλος «τσελε
μπή», αντίστοιχων ακριβώς προς τήν γαλλικήν λέξιν «seigneur» (Mon
seigneur), έδίδετο άρχικώς είς τούς Τούρκους αύτοκρατορικούς πρίγκι
πας, τούς υιούς σουλτάνων (σεχζαδέ). Μέχρι τής καταργήσεως τών δερβι- 
σικών ταγμάτων έν Τουρκία υπό τοΰ Καμάλ Άτατούρκ ό τίτλος «τσε
λεμπή» (Τσελεμπή-έφένδη) έδίδετο είς τον ηγούμενον τής έν Ίκονίψ κεν
τρικής μονής (τεκκέ) τών Μεβλεβήδων Δερβ,ισών, δστις κατά παλαιάν 
ιστορικήν παράδοσιν έζιόνυε τό ξίφος είς πάντα σουλτάνον πατά τήν έν- 
θρόνισίν του. Ήτο ό μόνος Μωαμεθανός, είς τον όποιον έξηκολούθει 
μέχρις έσχάτων νά δίδεται ό τίτλος «τσελεμπή», διότι συν τφ χρόνφ κα- 
τήντησεν ούτος νά δίδεται μόνον είς μή μουσουλμάνους, "Ελληνας (τσε
λεμπή Γεωργάκη κτλ.) καί Ευρωπαίους.

Ή ’Ανατολική Μακεδονία.

Έκ τής Δ. Θράκης ’ ό Έβλιά εισέρχεται είς τήν περιγραφήν τής 
’Ανατολικής Μακεδονίας μέ μικράν παλινδρόμησήν εις κώμας τινάς καί 
χωρία τής Δυτικής Θράκης (Μεσινέ-Άμπάτ καί Σαρή-Σαμπάν). Έφθα- 
σεν ούτως είς τήν κώμην Ρουχάν, ήτοι, ως λέγει, «Όρχάν»,καί κατ’ άλ
λην γραφήν Ροντζάν ή Ρουτσάν 3 άνατολικώς τής Δράμας, έπί τών όρέων. * 2

' Ό Η' τόμος τοΰ «'Οδοιπορικού» τοΰ Έβλιά άρχεται άπό τής ’Ανατολικής 
Θράκης καί προχωρεί πρός Δ. ’Αλλά μετάφρασιν τοΰ περί Δ. καί Α. Θράκης 
τμήματος τοΰ περιηγητικού τοΰ Έβλιά έφιλοπόνησεν ό κ. Ί. Σπαθάρης καί έδη- 
μοσίευσεν έν τφ Δ', Ε', Ζ', καί Θ' τόμω τών Θρακικών, ώς ανωτέρω έσημειώθη.

2 Ό έπιμεληθείς τής έκδόσειος γράφει έν υποσημειώσει, ότι ίσως διόρθωτέον 
Οΰρφάν (ή Όρφάν), τό όποιον, ίσως οΰχί κατά τύχην, συμπίπτει μέ τόν κόλπον
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Ή κώμη αυτή είναι βοϊβοδαλίκιον (ύποδιοίκησις) κείμενον εντός 
τοϋ εδάφους (των χωμάτων) τοϋ σαντζακιού (διοικήσεως) Θεσσαλονίκης 
άλλ’ ενίοτε γίνεται ναχιές (δήμος) τοϋ καζά (ύποδιοικήσεως) Δράμας" 
Ινίοτε πάλιν με τον βαθμόν ΙδΟ άσπρων (άκτσέ) υπάγεται εις άλλην υπο
διοίκηση’. ’Έχει επιμελητήν (κεχαγιάν) τοϋ στρατού, αρχηγόν των γενι
τσάρων καί ιεροδίκην (ναΐπ), ως καί μουσουλμάνους προκρίτους. Δεν 
έχει όμως νακίπ-ούλ-έσρέφ (αντιπρόσωπον των ευγενιών τής Μέκκας). 
Άνατολικώς τής κώμης ταύτης, Β. τής πόλεως (;) Σεδέρ-καπησί, εις άπό- 
στασιν ενός περίπου στάθμου (κονάκ) λέγεται δτι υπήρχε πόλις (συνοι
κισμός) μεγάλη με εν μέγα τζαμίον καί πολλούς μικροτέρους ωραίους ευ
κτήριους οίκους (μεστζίτ) καί λουτρώνας, χάνια, λιθόκτιστους οικίας, ξε
νώνας, μεδρεσέδες (ίεροδιδακτί,ρια) καί τεκκέδες (μοναστήρια δερβισών), 
γραμματοδιδασκαλεΐα καί αρκετής έκτάσεως αγοράν ώς καί δύο οχυρά 
φρούρια. Λέγεται δτι αυτή κατά την εποχήν τών απίστων Ελλήνων ήτο 
πόλις μεγάλη.

Ό δε ποταμός Όρχάν (καί κατ’ άλλο χειρόγραφον Όρφάν, ήτοι: 
’Ορφανός;) πηγάζιον εκ τών παρά την Σόφιαν δρέων τής Ρίλας1 καί εισ- 
δεχόμενος παραποτάμους τινάς έκ τών βουνών τής Στρωμνίτσης (Στρούμ- 
τζα) ρέει διά τών πόλεων τοϋ Σιδηροκάστρου (Δεμίρ-Χισάρ) καί τών 
Σερρών καί αρδεύει πλείστας δσας έσπαρμένας εκτάσεις, διέρχεται παρά 
την πόλιν Τουρμπελίκ (κατ’ άλλην γραφήν Μπουνενίκ) καί διαρρέων τήν 
πόλιν Όρχάν εκβάλλει εις τό επί τοϋ Αιγαίου στενόν τής Ρεντίνας. Λέ
γεται δτι εκεί ύπήρχεν άρχαΐον φρούριον οχυρόν, τό όποιον ήτο μετά 
τήν Καβάλλαν, τό έρυμνότερον αλεξανδρινόν οχυρόν τοϋ Αιγαίου, κτι- 
σθέν, ως λέγεται, υπό ’Αλεξάνδρου τοϋ Μεγάλου* 1 * 3, τον όποιον οι άπιστοι^ 
“Ελληνες (Γιουνάν) ώνόμαζον «Βασιλέα ’Αλέξανδρον». "Οταν κατόπιν 
τό φρούριον τοΰτο έκυρίευσεν δ σουλτάνος Μουράτ ό Α' (ό Χουδαβενδιγ- 
κιάρ), συνήντησε μεγάλας δυσκολίας, διό καί μετά τήν κατάληψιν κατη- 
δάφισεν δλους τούς προμαχώνας καί τούς τέσσαρας τοίχους του, τών 
οποίων σφζονται ακόμη ερείπια. ’Από τοϋ παλαιού τούτου φρουρίου ή 
πόλις Όρκάτ (κατ’ άλλας γραφάς Όρκάν καί Όρφάν)3, απέχει δύο πά

του ’Ορφανού (κατά τούς αγγλικούς χάρτας Ruphane Gulf), τον άλλως Στρυμο- 
νικόν.

1 Ή περιγραφή αυτή δεικνύει δτι πρόκειται περί τοΰ Στρυμόνος. ΤΑρά γε
ώνομάζειο κάποτε ’Ορφανός ;

3 *0 ’Εβλιά γράφει «Ίσκέντερι Γιουνανί» «ό "Ελλην ’Αλέξανδρος», ένφ συν
ήθως οί Τούρκοι λέγουν καί γράφουν «Ίσκεντέρι-Ρουμή».

8 ’Εκ τών ποικίλων τούτων γραφών εξάγεται δτι τά διάφορα χειρόγραφα 
διαστρέφουν άπ’ αρχής μέ τό Όρχάν, Ρουχάν κτλ. τήν ελληνικήν λέξιν ’Ορφα
νός, δτι επομένως πρόκειται περί τοΰ σημερινού χωρίου Όρφάνι, (έπαρχ. Παγ-
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ρασάγγας Τον παλαιόν καιρόν αί δυο δμοϋ ήσαν μιά μεγάλη πόλις. Τό 
Όρκάν είναι καί σήμερον πόλις εΰημεροΰσα μέ . . . . , (ό αριθμός λείπει)
κήπους καί αμπέλια........ διωρόφους λιθίνας κεραμοσκεπεΐς οικίας. Οι
κάτοικοι είναι φαιδροί οίκογενειάρχαι. Αί γυναίκες είναι, ώς λέγουν,. . ·. . 
(έπεται λέξις σφζομένη κατά τέσσαρας διαφόρους απίθανους γραφάς) 
τοΰτο δμως είναι καθαρά συκοφαντία. Αί τοΰ ώραιοκόσμου τής πό- 
λεως είναι φίλαι λίαν παράδοξοι. Οί κάτοικοι δμως τοΰ νομοΰ (βιλαγέτ) 
είναι ενάρετοι. 'Ομιλούν ελληνικά καί βουλγαρικά. Τά αμπέλια καί οί 
κήποί των είναι απέραντοι. Ένφ διεβαίνομεν, λέγει, τον ποταμόν Όρφάν 
παρά τό στενόν τής Ρεντίνας, έφάνησαν αί ψρεγάδαι των απίστων Βέ
νετων.

Έκεΐθεν ή οδός προς την Θεσσαλονίκην είναι ευθεία. Πορευόμενος 
διά ταΰτης δ Έβλιά έφθασεν εις δήμον (ναχιέ) Σεντέρ-κισί* 3, ό οποίος 
έχει τζαμίον μέ μιναρέν, σχολεΐον, πλείονα τοΰ ενός χάνια, αρκετά μα- 
γαζία καί............ καλάς μέ στέγην, κήπους καί αμπέλους, ώς καί παν
τός είδους ίχθΰς εις την ομώνυμον λίμνην.

’Αμέσως κατόπιν αναφέρει την πόλιν «Bechik», κειμένην εντός τοΰ 
ναχιέ Σεντέρ-κισί τής γενικής διοικήσεως Θεσσαλονίκης, επί τής παρα
λίας τής λίμνης Μπεσίκ-Γκιόλ 3, εις τόπον κατάφυτον. Ή πόλις είναι εύ
πορος έχουσα τζαμίον, μικροτέρους ευκτήριους οίκους, ίεροδιδακτήριον 
(μεδρεσέν), γραμματοδιδασκαλεΐον, λουτρώνα, κήπους, αμπέλους καί λαχα
νοκήπους, καραβανσαράϊ., ξενώνα, ώραίαν αγοράν. Εις αυτήν εδρεύει 
ιεροδίκης, αρχηγός τών γενιτσάρων καί τοΰ στρατοΰ, υπάρχουν δέ καί 
πρόκριτοι μουσουλμάνοι. (Ό αριθμός τών οικιών λείπει εις τό πρωτό
τυπον).

Περί τής λίμνης, πλανώμενος ώς προς τον προσανατολισμόν, λέγει

γαίου, Νομοΰ Καβάλλας), κειμένου εις τάς νοτιοδυτικός υπώρειας τών όρέων Παγ- 
γαίου καί Συμβόλου καί μικρόν άπέχοντος τοΰ Στρυμονικοΰ κόλπου, δστις από 
τούτου ιόνομάσθη κόλπος τοΰ Όρφανοΰ. Φαίνεται οί Τούρκοι παρεμόρφωσαν κατά 
πολλούς τρόπους τό Όρφανός, ότι δέ μία τών παραμορφώσεων τούτων είναι ή, ώς 
έλέχθη ανωτέρω, εις τούς αγγλικούς χάρτας σημειουμένη ονομασία «Ruphane 
Golf». Σημειωτέον ότι αρκεί λάθος μιας τελείας επί τοΰ γράμματος «φε», δπως γί- 
νη Όρκάν (ώς γράφεται ολίγον καιωτέρω) αντί Όρφάν.

’ Ό Έβλιά γράφει «φερσάχ·, ούτινος άλλη γραφή είναι τό «φερσένκ», λέξις 
περσική είσελθοΰσα εις ιήν άρχαίαν ελληνικήν ώς «παρασάγγης».Κατά τούς Τούρ
κους λεξικογράφους, ό παρασάγγης είναι άπόστασις μιας ώρας (πορείας), ένφ κατ’ 
άλλους, ό περσικός παρασάγγης ίσοδυναμεΐ πρός δύο ώρών πορείαν.

3 ’Αδύνατον νά μαντεύση τις ενταύθα τήν ορθήν γραφήν. ’Ίσως είναι Σεν- 
τέρ-καπισί ή Σεντίρ-καπισί.

8 Ελληνιστί καλείται ή λίμνη «ΰτη Βόλβη, κείμενη Β. τής Χαλκιδικής Χερ
σονήσου.
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οτι κείται Δ. τής Θεσσαλονίκης, (ενώ κείται άνατολικώς τούτης), εις άπό- 
στασιν μικροτέραν τού ενός σταθμοί, έχει δέ μήκος 12 μιλλίων καί πλά
τος 7 \ Κάτω τής λίμνης υπάρχει όρος υψηλόν, βορείως δέ τούτου τά 
βουνά τοΰ ναχιέ Σεντέρ-κισί. Τά ΰδατα τής λίμνης ταυτης διέρχονται δι’ 
άλλης λίμνης όμοιας προς ποταμόν, ρέοντα δέ διά μέσου δυο δρέων διά τοΰ 
στενοΰ τής Ρεντίνας, συνενο 'νται μετ’ άπόστασιν ήμίσεως στάθμου μετά 
τοΰ ποτάμοΰ Όρκάν (Όρφάν) καί εκβάλλουσιν όμοϋ εις τό Αίγαίον. Τον 
ποταμόν τούτον διαπλέουσιν οί έκ Θεσσαλονίκης, Καβάλλας καί άλλαχό- 
θεν ερχόμενοι διά πλοίων. Ή δι’ άλλων μέσων διάβασις είναι αδύνατος. 
Πολλοί σουλτάνοι προσεπάθησαν νά κτίσουν εκεί λιθίνην γέφυραν, άλλ’ 
άπέτυχον, διότι ό τόπος τής εκβολής είναι πλήρης καλαμώνων. Εις την 
λίμνην άλιεΰονται διάφορα είδη ιχθύων, μεταξύ δέ άλλων εγχέλεις (φει- 
δόψαρα) άποστελλόμενοι αλίπαστοι εις δλας τάς επαρχίας τοΰ κράτους. 
Τόσον μεγάλοι ιχθύς εις ούδέν άλλο μέρος υπάρχουν, πλήν ίσως εις τήν 
Αλεξάνδρειαν2 τής ’Αλβανίας. Υπάρχουν μάλιστα καί λύκοι, (λούκιοι, 
λοΰτσοι) μήκους ενός πήχεως καί μεγάλοι κέφαλοι, ώς καί πλεΐστα δσα 
άλλα είδη πολυχρώμων ιχθύων, ών αδύνατος ή περιγραφή. Ή αλιεία 
τούτων καί εις αυτόν ακόμη τον έ'χοντα τό σχετικόν προνόμιον (μπεράτ, 
βεράτιον) απαγορεύεται άνευ άδειας τοΰ διευθυντοΰ των τελωνείων, οί 
δέ παραβάται τιμωρούνται.

Περιγράφει κατόπιν θερμοπηγήν τής πόλεως Μπεσίκ (προφ. Bechik) 
καί κατ’ άλλην γραφήν Μπεσίκι-Κεμπίρ, ήτοι Μεγάλα Μπεσίκια8. Ή 
πηγή αύτη άναδίδει, λέγει, οσμήν θείου καί κιτρινίζει ώς δι’ επιστρώ
ματος χρυσού τάς άργυρας σφραγίδας, τάς δέ χρυσάς στιλβάινει. Είναι 
θερμοτάτη μέχρι βαθμού, ώστε νά μή δύναται νά τήν άνεχθή ό άνθρω
πος, διό καί προστίθεται ύδωρ ψυχρόν, καί ωφελιμιοτάτη εις τήν ύγιείαν, 
ιδία δέ εις τήν λέπραν καί σύφιλιν. Στερείται δμως λουτρώνων μέ υπη
ρετικόν προσωπικόν, ώς έχουν αί έν Προύση θερμοπηγαί.

Έκειθεν δ Έβλιά μετέβη εις τήν πλησίον τής λίμνης παρά τον πο
ταμόν Όζνικέ (πρόφ. Oznike ή Ozeiiike, καί κατ’ άλλην γραφήν Lozni- * 3 * *

’ Ό Έβλιά άπατάται τόσον ώς πρός τό μήκος (ίσον καί ώς προς τό πλάτος, 
διότι ή λίμνη έχει μήκος 45 χιλιόμ. (28 μιλλίων) καί πλάτος μόνον 3 χιλιομ. (ήτοι 
όλιγώτερον των 2 μιλλίων).

3 Ό Έβλιά γράφει «Ίσκεντέρια».Έκ τούτου ίσως έσχηματίσθη τό «Ο υ σ κ ό- 
δ ρ u.» (Σκόδρα). Ενδέχεται νά (ονόμασαν οί Τούρκοι τήν Σκόδραν καί τήν ομώ
νυμον λίμνην «Ίσκεντέρια», έκ τοΰ ηρωικού ήγεμόνος τής ’Αλβανίας Ίσκεντέρ-βέη 
(Γεωργίου τοΰ Καστριώτου).

3 Σήμερον καλείται Μεγάλη Βόλβη καί είναι χωρίον τής επαρχίας Λαγκαδά,
τοΰ νομού Θεσσαλονίκης, έχον 166 κατοίκους (1928).

32ΕΠΕΤΗΡΙΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ ΒΥΖΑΝΤ. ΣΠΟΥΔΩΝ ”Ειος ΙΔ'.
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ke) ώραίαν πόλιν Γενί-Παζάρ ’, κειμένην εις πεδιάδα εύφορον, κατάφυ
το ν και ανθόσπαρτου, μέ λόφους δασώδεις. HI το άλλοτε πολίχνη μικρο- 
τάτη άλλ’ επί τοΰ σουλτάνου Σελίμ Β' 3 ό Μέγας Βεζΰρης Μεχμέτ Σο- 
κολλής, έξοδεύσας χρήμα ικανόν, έκτισεν εκεί μέγα τζαμίον, άλλους ευ
κτήριους οίκους, άνωτέραν σχολήν, γραμματοδιδασκαλεΐον, τεκκέν δερ- 
βισών, λουτρώνα, χάνια καί πρατήρια. Οί κάτοικοι είναι μουσουλμάνοι, 
άπηλλαγμένοι παντός φόρου. Υπάγεται εις τον ναχιέν Σεντέρ-Καπισί. 
Δι’ αυτοϋ διέρχονται οί μεταβαίνοντες έκ Θεσσαλονίκης εις Κωνσταντι- 
νούπολιν. ’Έχει ναΐπην καί αρχηγόν τών γενιτσάρων. Τάς παρασκευάς 
συγκροτείται εκεί λαϊκή αγορά (παζάρι), εις την οποίαν συναθροίζονται 
5 —10.000 άνθρωποι.

Έπεσκέφθη κατόπιν την πόλιν Σεντέρ-καπισί (Sedei'-kapissi). Ζη
τών την ετυμολογίαν τοΰ τοπωνυμίου τοΰτου, τερατολογεΐ πάλιν λέγων, 
δτι ταύτην άνεκαίνισεν ό Σεντερκασέν, ό αδελφός τής Βασιλίσσης ’Άϊ- 
Σόφ, ήτις έκτισε τον εν Θεσσαλονίκη ναόν τής 'Αγίας Σοφίας, διό καί 
έδόθη εις αυτήν τό όνομά του, δπερ είναι ελληνικόν (;). ’Άλλος αδελφός 
του ήτο ό Άμπαμπύρος (κατ’ άλλην γραφήν ’Άγια-Γύρος, καί κατ’ άλ
λην ’Άγια-Μπύρος, ϊσως ’Άγια-Νύρος;), δστις, ών βασιλόπαις, εγεινε μο
ναχός καί έμόνασεν εις Αϊνάροζ ("Αγιον ’Όρος), δπερ έλαβε τό όνομά 
του, διότι 6 ήγεμονόπαις οΰτος έξωράϊσεν αυτό. Ό Σεντερκαπσί οΰτος, 
ών φιλόσοφος καί ερευνητής τής φύσεως, ώς ό ’Αριστοτέλης, άνεκάλυ- 
ψεν επί τών παρακειμένων δρέων αργυρωρυχεία άποκτήσας ουτω μεγά- 
λην περιουσίαν, δι’ ής καί έξωράϊσε τήν πόλιν. Αυτή, ΰπαγομένη εις τήν 
Θεσσαλονίκην, έχει έ'να δήμον (ναχιέ) καί.... χωρία. Εδρεύει έν αυτή 
επιμελητής τοΰ στρατού, αρχηγός τών γενιτσάρων, οικονομικός έφορος. 
ΙΙάντων όμως ανώτερος είναι ό έμίνης (διευθυντής) τοΰ αργυρωρυχείου, 
κρίνων επί πολιτικών καί ποινικών υποθέσεων. Κατά τούς άστρολόγους 
κεϊται εις τον 28°ν κύκλον, ως καί ή Θεσσαλονίκη, εύρισκομένη ΝΑ ταύ- 
της. ’Απέχει τής Θεοσαλονίκης όλιγο'ιτερον τοχν δύο σταθμών, κείμενη 
εις άπόστασιν 2 παρασαγγών από τής θαλάσστ]ς, επί θέσεως ορεινής. 
Είναι πόλις χαριεστάτη μέ κλίμα λαμπρόν. Κεϊται δε τόσον πλησίον εις 
τήν θάλασσαν, ώστε ακούεται ό παφλασμός τών κυμάτων έν καιρω νό
του. ’Έχει εγκατάστασιν ύδάτων καί κοινόχρηστα κτίρια (τά συνήθως υπό 
τοΰ Έβλιά δι’ δλας τάς πόλεις άναφερόμενα). Προσθέτει όμως ό Έβλιά 1 2

1 Είναι ϊσως τό χιορίον Παζαράκια, τής επαρχίας Χαλκιδικής έχον 262 κα
τοίκους (1928). Τό χωρίον ονομάζεται καί Παζαργκιάχ (=τόπος άγορας)τοΰ όποιου 
παραφθορά φαί ι εται τό Παζαράκια.

2 1506—1574. Ό άναφερόμενος ενταύθα Μ. Βεζΰρης, είναι ό Σλαϋος (Βόσ
νιος) τό γένος Μεχμέτ Σοκόλοβιτς, οίτινος ό αδελφός έμεινε Χριστιανός.
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δτι ασχολούμενος εις την άναζήτησιν δραπετεύσαντος γανυμήδους tot.’, 
δεν έπεσκέφθη την πόλιν μέ ήσυχον την καρδίαν. Τά άσπρα της (νομί
σματα) είναι λευκά καί επαινετά ώς άνθος μαργαρίτας, διότι ό άργυρος 
αυτών είναι γνήσιος. Καί τον χειμώνα ακόμη οί αμνοί καί τά ερίφιά της 
είναι τρυφερά. Έπί τών υψηλών βουνών της υπάρχουν άφθονα θηρά
ματα. Νοτίως τής πόλεως, πλησίον αυτής, υπάρχει αργυρωρυχείου έ'χον 
τρεις φλέβας πάχους ανθρωπίνου βραχίονος. Ό εξαγόμενος άργυρος εί
ναι καθαρότατος, ανώτερος τοΰ τών μεταλλείων Δρεπανίτσας, Κρατόβου 
(τής Γιουγκοσλαβίας) καί άλλων. Εις κανέν μέρος τοΰ κόσμου δεν υπάρ
χουν δένδρα τόσον μεγάλα δσον εδώ. Ναι μεν υπάρχουν έν Βοσνίφ καί 
’Αλβανία, αλλά τών εδώ απαγορεύεται έπί αυστηρά ποινή ή ξΰλευσις, 
διότι τά δένδρα χρησιμεύουν εις τήξιν τοΰ αργύρου. Τό αργυρωρυχείου 
ανήκει εις τον Έβούλ-Χαϊρ Ίμπραχίμ αγά, κεχαγιάν (φροντιστήν) τοΰ 
Μεγάλου Βεζύρου. Λαμβάνει κατ’ έτος 10 έ'ο:>ς 11 καντάρια αργύρου (440 
ή 48 1 όκάδας), έκ τοΰ οποίων έπί τών προηγουμένων σουλτάνων έκό- 
πτοντο νομίσματα. 'Υπάρχει μάλιστα ακόμη έν τή πόλει καί τό νομισμα
τοκοπείου. Τοιαΰτα έκόπησαν έπί Σουλτάνου Μουράτ Δ' (1623—1640) μέ 
έπιγραφην : «Σουλτάν Μουράτ Μπέν Άχμέτ Χάν άζζε νασάρουχου ντάρα- 
μπα Σεντερκαπσί», (Σουλτάνος Μουράτ, υιός’Αχμέτ Χάν- εΐησαν αί κατα
κτήσεις αυτού ένδοξοι.Έκόπη έν Σεντερκαπσί), καί έκυκλόφόρουν γενικώς. 
Κατόπιν έπί τής βασιλείας τοΰ Σουλτάνου Ίμπραχίμ (1640 —1648) ό Μέ- 
γας Βεζύρης Καρα Μουσταφά πασάς τά άπηγόρευσε. Κατά τον Κατα
στατικόν Νόμον τών Όσμανιδών Σουλτάνων, αργυρωρυχεία υπήρχον εις 
40 μέρη, νομίσματα δμως έκόπτοντο εις 47 χαλιφικάς πόλεις καί εις 77 
μεγάλας παραλίους πόλεις, ως π.χ. έν Άλγερίω,Τύνιδι, Τριπολίτιδι, Αιγύ
πτιο, Σουδάν καί Ζανζιβάρη1, Άβυσσηνία,’Ασουάν, Υεμένη, Λαχσά (’Αρα
βίας), Βαγδάτη, Βασόρα, Μουσούλη, Διαρβεκίρη 1 * 3, Ταμπρίζ, Έρζερούμ, 
Δζαντζά, Μπαϊμπούρτ,’Λμασεία, Σιβάζ (Σεβαστεία), Μαράς, Άιντάπ, Χα- 
λεπίω, Δαμασκφ, Γάζφ, Ιερουσαλήμ, Τριπόλει τής Συρίας, ’Αντιόχεια, 
Άδάνοις, Ίκονίω, Άκσαράϊ, Κασταμονή, Τυρά (Θυάτειρα), Μαγνησίρ, 
Σμύρνη, Σελεύκεια, Γκιουμούς-Χατζί-κιοϊ, Σινώπη, ΓΙρουση, Κουταχεία, 
Άδαλία, Κό.τρφ, Τραπεζοΰντι, Κεφέ (Θεοδοσία), Κωνταντινουπόλει, Ά- 
δριανουπόλει, Σόφια, Βελιγραδίω, Βιδδύνη, Σαραγέβω (τής Βοσνίας),

1 Ό Έβλιά λέγει «Ζέντζ». Οϋτως έκάλουν οί ’Άραβες τά υπό μαύρων (ζεν-
τζί) κατοικούμενα μέρη τής ’Αφρικής καί ειδικώς τό Σουδάν καί τάς Ν. τοΰ στε
νού τοΰ Μπάμπ-Ελ Μαντέπ παραλίους χώρας τής ’Αφρικής. Αί τελευταΐαι αΰται 
εκαλούντο «Ζεντζιμπάρ» (χώρα τών μαύρων) έκ τοΰ οποίου έγεινε τό ευρωπαϊκόν 
Zanzibar (Ζανζιβάρη).

3 'Ο Έβλιά γράφει Άμίδ (Amid). Είναι ή Άμίδη (Διαρβεκίρη).
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Στρεμπρένίτσα, Νοβομπάρδα (;), Κρατόβφ, Σκοπείοις, Έλμπασάν, Άχρίδι, 
Ίωαννίνοις, Μορέά, Αίνάμπαχτί (Ναυπάκτφ), Άθήναις, Θεσσαλονίκη, 
Σέρραις, Καβάλλρ, καθέδρρ τοΰ Μεγάλου ’Αλεξάνδρου', Πρεβέζη και 
Σέντερκαπσί.

Προσθέτει ό Έβλιά δτι περιήλθον εις χεϊράς του νομίσματα κοπτό- 
μενα εις τάς μεγάλας ταΰτας πόλεις. ’Από τοΰ Σουλτάνου Ίμπραχίμ μέ
νει κλειστόν το νομισματοκοπείου τοΰ Σεντερκαπσί, αλλά τό αργυρωρυ
χείου εργάζεται.

Ποία είναι ή πόλις αυτή διά την οποίαν τόσα γράφει ό Έβλιά; Τό 
όνομά της δεν ομοιάζει με κάνέν των σημερινών χωρίων. Μήπως τό Σεν- 
τέρ-καπισί ή Σεντίρ-Καπισί είναι τερατώδης παραμόρφωσις τού Στα- 
γειρίτης (’Αριστοτέλης);

Τό ’Άγιον ’Ορος.

Τόν’Άθωνα ό’Εβλιά ονομάζει «Παπαζιστάν» (Παππαδίαν, χώραν τών 
παππάδοιν). ’Ανέρχονται λέγει εις χιλιάδας οί παππάδες, βλαδίκαι 1 * 3, κα- 
λόγηροι, ιερείς, πατριάρχαι καί λοιποί ιερωμένοι καί ζωναρωμένοι3, οϊτι- 
νες άπεχιόρησαν πεινασμένοι εκ τής ανθρώπινης κοινωνίας καί τρώγουν 
άπαξ τής Έβδομάδος. Οί οφθαλμοί των είναι βυθισμένοι. Τών απίστων 
αυτών τό! σώμα ομοιάζει άπεξηραμένα κρέατα τοΰ Άχλάτ4. 'Υπάρχουν 
γέροντες τρώγοντες άπαξ τής έβδομάδος ή άπαξ τοΰ μηνός πέντε ελαίας 
πέντε φοίνικας (χουρμά) καί πέντε κύπελλα γάλακτος, μη εκβάλλοντες 
από τό στόμα των οΰτε μίαν λέξιν. Τό βλέμμα των είναι απλανές. Διά
γουν, βίον ασκητικόν, άπέχοντες τών πάντων. 'Υπάρχουν τοιοΰτοι καλό- 
γηροι ζήσαντες 270 έτη (;). Εις κάνέν μέρος τοΰ κόσμου δεν υπάρχουν 
παππάδες1 τόσον πεπαιδευμένοι, παρά μόνον εις την χώραν τών Ρωμηών, 
είς:τήν χώραν τής Κόκκινης Μηλιάς5, εις τό Νετζίτ (τής ’Αραβίας), εις τό

1 Νά πιστεύσωμεν τον Έβλιά βεβαιοϋντα, δτι τόσον πολλά νόμισμα ιοκοπεϊα
ύπήρχόν έν Τούρκίρ. κατά τον 16ον καί 17ον αιώνα;

3 Βλαδίκα, λέξις σλαυική σημαίνουσα έπίσκοπος.
3 «σαχίμπι-Ζουνόρ» (κάτοχοι ζωναριού), ήτοι μοναχοί. Ζουνάρ έλέγετο ή τρί

χινος ζοινη τών καλογήρων, θεωρούμενη υπό τών μουσουλμάνων ως τό κυριώτερον 
σημεΐον τοΰ δτι ήσαν άπιστοι.

Α Πόλις τής Τουρκίας, επί τών οχθών τής λίμνης Βάν. Φαίνεται δτι εκεί 
παρασκευάζοντο κρέατα άπεξηραμένα εις τόν ήλιον.

5 Κυζύλ-Έλμά (Κόκκινη Μηλιά) είναι κατά τάς τουρκικός παραδόσεις, γνω
στός καί εις τούς Βυζαντινούς, ή χώρα τής Κεντρώας ’Ασίας, έξ ής ώρμήθησαν 
οί Τούρκοι. Κατά τάς Βυζαντινός παραδόσεις, άγγελος Κυρίου εμφανιζόμενος εις 
'Αγίαν Σοφίαν τήν ήμέραν τής άλώσεως θά έδίωκε τούς Τούρκους εως τήν Κόκ- 
κινην Μηλιά.

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
20/05/2024 12:58:13 EEST - 3.145.152.95



Ή 'Ελλάς κατά τόν Έβλιά Τσελεμπή. 501

’Ιράκ και εις την ίδικήν μας Οΰνια (Οίνόην). Έξ δλων τιόν χωρών των 
απίστων (Κιαφιριστάν) άποστέλλονται εις τάς μονάς ταΰτας θησαυροί. Ό 
καθείς έκ των καλογήρων εργάζεται. Κατασκευάζουν παντός είδους καλ
λιτεχνικούς κατειργασμένα ξύλινα κοχλιάρια, ξυστριά τής ράχης, κύπελ
λα (κιασέδες), λίκνα, δίσκους χαμαιλεοντίους (δηλαδή ποικιλόχρωμους) 
καί άλλα τόσον ωραία κατασκευασμένα, ώστε νομίζει κανείς, οτι έγιναν 
διά μαγείας. Διοικητής (χακίμ) αυτών είναι ακόμη δυνάμει σουλτανικοΰ 
νόμου ό έν Κωνσταντινουπόλει Βοσταντζή-μπασής1. Τούτου αντιπρόσω
πος έρχεται είς ιδιαίτερος (χασεκής), δστις καί ασκεί τήν αρχήν. Ποϋ 
νά τολμήση κάνεις νά καταπίεση τούς παππαδες αυτούς! Αυθωρεί οι Βο- 
σταντζήδες τόν ξυλίζουν ανηλεώς.

"Ολων των μονών μεγαλύτερα είναι ή τής «'Αγιά-Λάδρα» (δηλαδή 
τής 'Αγίας Λαύρας), τής οποίας ό ναός είναι καλλιτεχνικούς διακόσμητος. 
Υπάρχουν ακόμη καί τά υποδειγματικά1 2 3 κτίρια τής μονής «τών Ίβέρου» 
(δηλαδή τών Ίβήρων), τοΰ «Κουτλουμούς» (Κουτλουμουσίου), τοϋ «Άν- 
τουράντο» (ίσως τοϋ Παντοκράτορος), τής «Ταρίτσα» καί ή τοϋ «Ίσκρα- 
μπούζα» 3.

Οί εδώ (δηλαδή οι έν τή τελευταία ταύτη μονή) γανυμήδαι4 5 είς ού- 
δεμίαν άλλην εκκλησίαν υπάρχουν. «Καί μάλιστα, λέγει, ένφ έθεώμην 
τήν μονήν0 ταύτην ειδον δτι υπάρχει είς μίαν γωνίαν σχήματος ναοΰ

1 Βοσταντζή-Μπασής ή Μποσιαντζή-μπασής ήτο άλλοτε ό αρχηγός τής εσω
τερικής ανακτορικής φρουράς τών Βοσταντζήδων ή Κηπουρών, ήτοι φρουρών τών 
ανακτορικών κήπων καί τών ανακτόρων, δστις έξήσκει καί είδος τι εξουσίας διοι- 
κητοΰ έν Κωνσταντινουπόλει.

2 Έδώ μειαχειρίζεται τήν λέξιν «ίμπρετνουμά*, ή οποία σημαίνει καί «παρα
δειγματικός», αλλά καί «τρομερός».

8 Έδώ δέν δυνάμεθα νά μαντεύσωμεν ποιας έκ τών 20 μονών τοϋ "Αθω 
εννοεί.

4 Είς τήν περιγραφήν ταύτην τών μονών ό Έβλιά εμφανίζει ωραίους νεα
νίας, ο'ίιινες ιστανται μετά σεβασμού είς δλας τάς τελετάς καί ενώπιον τών έπι- 
σκεπτών πρόθυμοι νά έκτελέσουν πάσαν αυτών επιθυμίαν. Φέρουν ζάχαριν τής 
Αίγύπ ου, ζαχαρόπηκτα τών ’Ινδιών, ήδύποτα ζιγγιβάρεως, «γάλα τοϋ πουλλιοΰ» 
(δηλαδή πράγματα δυσεύρετα), «γάλα λεαίνης» καί άλλα, «διότι αυτοί οί άπιστοι 
αυτά τά έθιμα είδον άπό τοΰ Ίησοϋ». Είς τά περί ωραίων κομψουργημάτων, τά 
όποια κατασκευάζουν οί καλόγηροι, αναφέρει περί ωραίων ίεροδούλων, αλλά τό 
κείμενον είναι συγκεχυμένον καί δέν φαίνεται αν γράφη περί τούτων ως ποιουμέ- 
νων τάς διατριβάς είς τό "Αγιον ’Όρος είς τάς χώρας τάς οποίας απαριθμεί (Κυ- 
ζύλ - Έλμά, ’Ιράκ, Οΰνια). Παρελείψαμεν τό χοτρίον τοϋτο μή θέλοντες ν’ άπο- 
δώσωμεν είς τόν Έβλιά τόν ισχυρισμόν, δτι είδε καί ίεροδούλους είς τόν ’Άθω.

5 Έδώ καί ανωτέρω επανειλημμένος μεταχειρίζεται τήν αραβικήν λέξιν 
«ντέϊρ», ή οποία σημαίνει «μοναστήριον» (ιερόν χριστιανικόν ή είδωλολατρικόν), 
αλλά και «καπηλειον». Κάμνει άρά γε έσκεμμένως κακόβουλον λογοπαίγνιον ; 
Φαίνεται δτι ή δραπέτευσις τοΰ ενός τών γανυμηδών του, τόν όποιον αναζητεί
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μία κλειστή θΰρα. "Οταν ειπον εις τον άγγελόμορφον εκείνον γανυ- 
μήδη νά άνοιξη τήν θύραν αυτήν, μοί άπήντησεν : <■ Εκεί μέσα είναι 
τό Εΰαγγέλιον τοΰ Ίησοϋ» καί δεν μας ήνοιξε τήν θΰραν. Καί ό πτωχός 
(δηλαδή ό γραφών, ό Έβλιά) ένεθυμήθην τότε κάποιον μσμα, (τουρκικόν 
βεβαίως) τό όποιον ήκουσα εις τά μέρη αυτά :

Χΰες πήγα στην εκκλησία 
Δεν μ’ έβαλαν μέσα τά όγλάνια 
'Ορκίζομαι κι’ εγώ 
Στη δεύτερα παρουσία 
Νά σε διώξω εις τον Ίησονν.

Καί έστρεψα τά βλέμματά μου αλλαχού.
’Αναφέρει κατόπιν πέντε άλλα ιοραΐα μοναστήρια (εις τήν θέσιν των 

ονομάτων των οποίων σημειώνει αποσιωπητικά, μή συμπληρώσας τά κε
νά), ών έκαστον είναι αληθές φρουριον.

Μετά δυο ημέρας έφθασεν εις.........καί κατόπιν εις τον Λαγκαδάν.

Ό Λαγκαδάς (Latlgaza)

Καί εδώ ό Έβλιά επιμελείται νά διόση κατά τό ίδικόν του σύστημα 
τήν ετυμολογίαν τοΰ ονόματος τής πόλεως. Γράφουν λέγει Λανζά καί 
Λαγιεζά (κατ’ άλλην γραφήν Λανιζά).

"Οταν ό Έβρενός1 έπολιόρκησε τό φρουριον τοΰτο, άπέστειλεν εις 
τον διοικητήν* 1 2 πρέσβυν, διά τοΰ οποίου έκάλεσεν αυτόν νά παραδώση

άλλόφρων δεξιά καί αριστερά, υποσχόμενος άμοιβάς καί άλλα, διετάραξε τάς φρέ- 
νας του τόσον, όίστε νά βλέπη πέριξ του γανυμήδας καί ίεροδούλους.

1 "Ελλην (Βυζαντινός) αρνησίθρησκος, έξομώσας καί ύπηρετήσας τούς Τούρ
κους ώς στρατιωτικός κατά τά πρώτα έτη τής ίδρύσεως τοΰ κράτους των Όσμα- 
νιδών, καί είδικώς υπό τόν Σουλεϋμάν πασάν, υιόν τοΰ σουλτάνου Όρχάν καί 
υπό τούς κατόπιν σουλτάνους άπό τοΰ 1335 μέχρι τοΰ 1417, συντελέσας εις τήν 
κατάκτησιν πλείστων όσων πόλεων καί φρουρίων έν Θράκη, Μακεδονίμ καί Έλ- 
λάδι. Περί τοΰ αρχικού ονόματος δέν υπάρχουν πληροφορίαι. Κατά τήν ήμετέραν 
ταπεινήν γνώμην ώνομάζετο πρό τής έξομώσεώς του Ούρ ανός. Τό όνομα τοΰτο 
γραφόμενον μέ τούς τουρκικούς (αραβικούς) χαρακτήρας προφέρεται καί «έβρενός-. 
Δύναται όμως νά άναγνωσθή καί Ουρανός. Φαίνεται ότι οί μεταγενέστεροι Τούρ
κοι άνέγνωσαν τό Ουρανός «έβρενός», λησμονηθέντος πλέον τοΰ πραγματικού 
ονόματος.

2 Τό κείμενον έχει τήν τουρκικήν λέξιν «τεκβούρ», τής οποίας τό ορθόν εί
ναι «τεκφούρ», προφερόμενον καί «τεκίρ». Ούτως ώνόμαζον οί Τούρκοι τούς διοι- 
κητάς των βυζαντινών έπαρχιών. ’Εξ αυτών έσχημάτισαν καί τι να τοπιονύμια. <Τε- 
κίρ-Ντάγ» (=Ραιδεστός), Τεκίρ-σαράγι (συνοικία Κωνσταντινουπόλεως).
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το φρούριον «χωρίς φιλονικίαν». Επειδή δέ ό διοικητής παρέδωκε τάς 
κλείδας τοΰ φρουρίου «χωρίς φιλονικίαν» (τουρκιστί «μπίλα-νιζά»), διά 
τοΰτο ή πόλις έκλήθη «Λανιζά». Λέγουν όμως «Λαντζά», οι δέ Τσατάκ 
(Τούρκοι τής Ρούμελης) καί άλλοι λέγουν «Λαγκαζά».

Κτίτωρ αυτής είναι, ή υπό τό όνομα «'Αγιά-Σόφ» γυνή, ΐδιο- 
κτήτρια τής Θεσσαλονίκης, ήτις καί, έκόσμησε τήν πόλιν ένεκα τής 
αγνής αυτής θερμοπηγής. 'Υπάγεται εις τήν διοίκησιν (σαντζάκ) Θεσσα
λονίκης.Άνατολικώς αυτής κεινται αί Σέρραι (Σύρος), δυτικώς δέ τό Σεν- 
τερκαπσί. Έν τφ μέσφ αυτών υπάρχει μεγάλη λίμνη1, έχουσα έκτασιν 7 
μιλλίων. Είναι είς πολλά σημεία άβαθής. Τα βαθύτερα μέρη της έχουν 
βάθος 6—10 πήχεων. Τό ύδωρ της δέν είναι καλόν, διότι ή λίμνη είναι 
πλήρης καλαμώνων καί τελμάτων καί διά τοΰτο οι καλομαθημένοι δέν 
τό πολυπίνουν. Βορείως τής λίμνης οΰδέν υπάρχει. Εΐς τινα σημεία υπάρ
χουν ήρειπωμένοι τοίχοι καί κατεστραμμένα χωρία. Οί κάτοικοι των χω
ρίων, άνήκοντες εις τήν κατηγορίαν των «χαραμή» (ληστών), οϊτινες κα
λούνται «χαϊντοΰτ», έτράπησαν προς τά όρη λόγφ τών καταπιέσεων τών 
’Οθωμανών. Είς τήν λίμνην υπάρχουν τόν χειμώνα αναρίθμητα υδρόβια 
πτηνά, ως χήνες, νήσσαι, κύκνοι, ερωδιοί, καρδερΐναι, φαλακροκόρακες, 
άγριαι νήσσαι (άγριόπαπιες). "Ολοι οί κάτοικοι είναι άπιστοι "Ελληνες 
(Ρούμ), έκδεδιητημένοι Βούλγαροι καί Ναζαρηνοί Βλάχοι* 3. Τόν χειμώνα 
κυνηγούν τά έν λόγφ πτηνά διά πυροβόλου όπλου καί έκ τοΰ κυνηγίου 
τοΰτου άποζοΰν.

"Εξω τής ευημεροΰσης ταΰτης πόλεως, εντός τής περιοχής τοΰ σαν
τζακιού Θεσσαλονίκης, είς μέρος κατάφυτον, άνθόσπαρτον καί πλήρες 
ροδώνων, υπάρχει καλώς περιποιημένη θερμοπηγή, τής οποίας τό ζιοο- 
ποιόν ΰδωρ είναι μετρίως θερμόν. Κΰκλφ μεγάλης δεξαμενής υπάρχουν 
λουτήρες. Τό έ'ξω τής δεξαμενής ρέον ΰδωρ αποτελεί λασπώδες τέλμα. 
Οί πάσχοντες εξ ΰδρωπος, λέπρας καί συφίλιδος εισέρχονται εντός τής 
ίλΰος τοΰ τέλματος μέχρι τοΰ λαιμού καί θεραπεύονται τελείιος, αν μεί
νουν ούτως επί ήμίσειαν ώραν. Κατά τήν εποχήν τών κερασίων όλοι οί 
πρόκριτοι καί ή άνωτέρα κοινωνία τής Θεσσαλονίκης έρχονται είς τήν θερ
μοπηγήν ταύτην μέ σκηνάς καί τρόφιμα καί λούονται είς τήν δεξαμενήν, 
εΰρίσκοντες ούτως αναψυχήν επί μίαν ή δύο εβδομάδας ή καί επί ένα μή

1 Πρόκειται περί της λίμνης τοΰ Λαγκαδά, τής αρχαίας Κορωνείας.

3 ’Εδώ βλέπομεν τάς συμπάθειας καί αντιπαθείας τοΰ Έβλιά. Τούς μέν 
’Έλληνας ονομάζει «κεφερέ» (κιαφίρηδες), τούς Βουλγάρους «φετζερέ» (ασώτους, 
έκδεδιητημένους) καί τούς Βλάχους απλώς «Νασαρά» δηλαδή Ναζωραίους, Χρι
στιανούς.
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να. Και έκ πολλών μεμακρυσμένων επαρχιών έρχονται πολλοί ασθενείς 
καί θεραπεύονται εις τα ύδατα τής πηγής.

Το Άβράτ-Χισάρ (Γυναικόκαστρον) \

'Η ονομασία αυτή οφείλεται, κατά τον Έβλια, εις τό δτι την πόλιν 
εκτισεν ή γυνή τοΰ «παραπλανημένου»1 βασιλέως τής Θεσσαλονίκης* 2 3, έν
ετει...........(ή χρονολογία λείπει). Ό Γαζί) Έβρενός έκυρίευσε το φρού-
ριον δι’ εφόδου. Κατά την πάροδον δμως τοΰ χρόνου το φροΰριον τούτο, 
δπερ ήγείρετο επί υψηλού λόφου,' μεΐναν εις το εσωτερικόν τής χώρας, κα- 
τήντησεν άχρηστον καί οί προμαχώνες του κατεστράφησαν. Είναι όμως 
εΰκολον νά έπισκευασθη. Σήμερον (εις την εποχήν τοΰ Έβλια) δεν υπάρ
χουν εν αυτή) φρούραρχος, φρουροί καί πυρομαχικά.

Ή μικρά αΰτη πόλις κείται εντός εύρείας πεδιάδος. ’Έχει .... μο
νώροφους καί διωρόφους, λίθινους, κεραμοσκεπεΐς οικίας με κήπους καί 
εγκαταστάσεις ύδατος. ’Έχει δύο τζαμία (των οποίων τα ονόματα άφίνει 
ό Έβλια κενά), ίεροδιδακτήρια, γραμματοδιδασκαλεΐα, τεκκέν δερβισών, 
εμπορικά χάνια, λουτρώνα, σουλτανικάς (δηλαδή καλώς διατηρούμενος) 
οδούς, ξενώνα, (καραβανσαράϊ). ‘Ως έκ τοΰ καλού κλίματος, υπάρχουν 
ωραίοι καί ωραΐαι. Οί κάτοικοι δικαιολογοΰντες τήν ονομασίαν τής πό- 
λεως, είναι ως γυναίκες, όμιλοΰντες καί συμπεριφερόμενοι ως γυναίκες, 
άποκλίνοντες εις γυναικείαν άμφίεσιν. Είναι εγγράμματοι, πολιτισμένοι, 
τίμιοι, με πρόσωπον αίδήμον, ύπακούουσι δε πολύ εις τον άρχοντά των. 
Οί πλεΐστοι έξ αυτών επιδίδονται εις το έμπόριον καί τάς τέχνας. Οί ρα
γιάδες είναι 'Έλληνες, Βούλγαροι καί Σέρβοι (σίρφ). ’Έχει τον βαθμόν 
150 άσπρων (άκτσέ), ιεροδίκην (καδήν), υποδιοικητήν (βοεβόδαν), άγορα- 
νόμον, κεχαγιάν, οικονομικόν έφορον, κεχαγιά-γερί τών σπαχίδων 3 αρχη
γόν τών γενιτσάρων. Επειδή δέ κείται πλησίον τής Θεσσαλονίκης, δεν

' Ό Έβλια κάμνει εδώ έν από τά συνήθη είς τήν τουρκικήν λογοπαίγνια πα- 
ρηχήσεως : κιράλι-ζάλ (ή δάλ) = βασιλεύς παραπλανηθείς (έξυπακοΰεται είς τήν 
σφαλερών οδόν τοΰ Χριστιανισμού.

2 Έκ τής Βυζαντινής ιστορίας είναι γνωστόν δτι τό Γυναικόκαστρον έκτίσθη 
τό 1340 επί ’Ανδρονίκου τοΰ Παλαιολόγου, οφείλει δέ τό όνομά του είς τό δτι καί 
γυναίκες ακόμη ήδύναν co νά τό υπερασπίσουν, τόσον ήτο οχυρόν.

8 Ό «κεχαγιά-γερί» ήτο αξιωματικός τών γενιτσάρων έχων τόν ΙΟον κατά 
ιεραρχίαν βαθμόν μετά τόν Γενιτσάρ-άγά ή αρχιστράτηγον (Ίδ. Άχμέτ-Δζεβάτ : 
Στρατιωτική Όργάνωσις τής Τουρκίας (τουρκιστί καί γαλ
λική μετάφρασις υπό Γεωργίου Μακρίδου), Βιβλ. Α', οί Γενίτσαροι (σελ. 43—44 
γαλ. μεταφράσεως).
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έχει σεΐχουλισλάμην και αντιπρόσωπον των απογόνων τοΰ προφήτου.

Ντοξάν-Μπονζ'.

Είναι τόπος εύφορος καί καλλιεργημένος εντός εύρείας ύποδιοική- 
σεως τής περιοχής Θεσσαλονίκης. ’Έχει χάνιον, λουτρώνα, οδούς καθα- 
ράς, κήπους καί αμπελώνας. Κειται μεταξύ Σερρών καί Θεσσαλονίκης 
καί είναι κτήμα τοΰ κατά καιρούς μεγάλου Βεζύρου, διοικούμενον υπό 
ενός ανθρώπου (αγά) τοΰ τελευταίου τούτου, εχει δέ καί ιεροδίκην (ναΐ'π). 
Δεν εχει αρχηγόν γενιτσάρων, .διότι αί Σέρραι καί τά φρούρια Θεσσα
λονίκης είναι εγγύς. Οί ραγιάδες κάτ’οικοι είναι δλοι άπιστοι (χριστια
νοί), έχοντες ναόν. Υπάρχουν ωραΐαι νεάνιδες, Έλληνίδες καί Βουλγα- 
ρίδες* 'Υπάρχει καί λίμνη Ντοξάν-Μπούζ, πλησίον τής οποίας κεϊνται 
προς Α. αί Σέρραι. Ή λίμνη εχει περιφέρειαν 13 μιλλίων 1 2. Εντός αυτής 
υπάρχουν νησίδες πλήρεις καλαμώνων, εις τάς οποίας εμφανίζονται τον 
χειμώνα διάφορα υδρόβια πτηνά, τών οποίων διεξάγεται τό κυνήγιον δι’ 
άκατίων. ’Επίσης έχει ποικιλίαν ιχθύων, έκ τής αλιείας τών οποίων άπο- 
ζώσιν οί κάτοικοι.

ΊΙ Δοϊράνη.

'Υπό τινων γράφεται Ντοϊράν (Τοϊράν), υπό άλλων Ντοριάν, τό ορ
θόν όμως είναι Ντοϊράν (Δοϊράν). Εις τό μέρος τούτο ήλθεν ό εκ τών 
νικηφόρων πολεμιστών Γαζή Έβρενός καί έστάθμευσεν ενταύθα με τον 
άναρίθμητον στρατόν του. Οί άπιστοι τής επαρχίας ταύτης παρέθεσαν 
μέγα συμπόσιον εις τον μουσουλμανικόν στρατόν, τον όποιον καί έχόρ- 
τασαν, εξ ου καί ή πόλις ώνομάσθη μετά την άλωσιν αυτής Ντοϊράν 3. 
'Ως εκ τούτου είναι μέχρι σήμερον πόλις εύημερούσα, ωραία, διακόσμη- 
τος καί τυχηρά. Κατά τούς άστρολόγους κειται καί αυτή εντός τοΰ 8°υ 
κύκλου, ή δέ τύχη τής ευημερίας της εύρίσκεται εις τον αστερισμόν τού 
Καρκίνου καί εις τον οικον τής σελήνης. Κειται δυτικώς τής Θεσσαλονί
κης εις άπόστασιν μικροτέραν τών δύο σταθμών από τοΰ Άβράτ-Χι- 
σάρ, εντός τής περιοχής τής Θεσσαλονίκης. Ή ομώνυμος ύποδιοίκησις

1 Υπάρχει καί γραφή Ντοξάν-Γιούζ (=Ένενήκοντα-εκατόν), αλλά Ντοξάν- 
Μπούζ σημαίνον Ένενήντα-Πάγοι, φαίνεται όρθότερον.

2 Βεβαίως οί αριθμοί τοΰ Έβλιά δέν πρέπει νά θεωρώνται ακριβείς, διότι 
ασφαλώς δέν έ'καμε καταμετρήσεις.

3 Τό Ντοϊράν, προσεγγίζει πρός τό «Ντογιουράν», δπερ είναι μετοχή τοΰ ρή
ματος «ντογιουρμάκ» (χορταίνειν έ'να άλλον). "Αρα «Ντοϊράν» = χορτάστρια. 
Είναι καί τούτο μία ετυμολογία συσιήματος Έβλιά.
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έχει βαθμόν ΙδΟ άσπρων μέ.......... δήμους (ναχιέδες). Είναι έδρα
«κεχαγιά-γερί», άναπληρωτοΰ τοΰ αρχηγού των γενιτσάρων, άγορανό- 
μου καί βοεβόδα. ’Έχει........ οικίας λίθινους διωρόφους,.......... συνοι
κίας κτλ. ', ως καί κήπους καί αμπέλους, ροδώνας, λαχανοκήπους, εις δέ 
τά βουνά της πλούσια ποίμνια προβάτων.

Εις την λίμνην τής Δοϊράνης ήλιεύσαμεν, λέγει, παντός είδους ήδυ- 
τάτους ιχθύς, ιδία δέ λουκίους (λούτσους) καί κυπρίνους. Υπάρχουν έκεϊ 
καί άλλοι χιλίων ειδών πολύχρωμοι ιχθύς. Ή περιφέρεια τής λίμνης εί
ναι 13 μιλλίων Τό ύδωρ της γλυκύτατον καί ψυχρόν, χρησιμοποιούμε- 
νον διά την ύδρευσιν ολοκλήρου τής περιοχής. "Ολοι οί κάτοικοι είναι 
άπιστοι Έλληνες καί Βούλγαροι. Οί Μουσουλμάνοι είναι ολίγοι. Οί Να- 
ζαρηνοί επικρατούν, διότι είναι ελεύθεροι καί κατέχουν την γεωργίαν.

Άφηγεΐται κατόπιν πώς έπεσκέφθη τό τέμενος καί τά έξ αυτού έξ- 
αρτώμενα καθιδρύματα τοΰ εκ Δοϊράνης μουσουλμάνου αγίου Έλ-Σεϊχ- 
Μωχάμμετ-Ντοϊρανί, δστις, γεννηθείς εις τι χωρίον παρά την λίμνην, 
έτάφη εκεί, καί άλλα μουσουλμανικά προσκυνήματα. Προσθέτει δτι, 
ζητήσας τήν βοήθειαν τών εκεί τεθαμμένων αγίων προς άνεύρεσιν τού 
δραπετεύσαντος γανυμήδους του, έσχε τήν αυτήν νύκτα οπτασίαν, καθ’ 
ενεφανίσθη εις αυτόν ό ρηθείς άγιος υπό μορφήν γέροντος, ό'στις, καθή- 
σας παρ’ αυτόν, είπε : «Καλώς ήλθες, τέκνον μας, εις τήν πόλιν μας Δο- 
ϊράνην. Θά χορτάση καί σε καί τήν ακολουθίαν καί τά δγλάνιά σου. Εις 
άνάπαυσιν τής ψυχής ημών άνάγνωσε πάλιν τό μέγα Κοράνιον. Διατί 
περιφέρεσαι ως πλάνης εις τά απόκρημνα αυτά όρη, εις τάς φάραγ- 
γας αύτάς καί εις τούς αποτόμους αυτούς δρόμους; Γύρισε όπίσω καί 
μεταβαίνων εις Γκιουμουρτζίναν, παράλαβε τόν άπολεσθέντα δούλόν 
σου, πάρε καί τούς άλλους ύπηρέτας σου εκ Γκιουμουλτζίνης καί σπεΰσε 
εις τόν αγώνα τής Κρήτης, νά εύρεθής τό τρίτον έτος εις τήν ά'λωσιν τής 
Κάντιας (τού 'Ηρακλείου) καί έως δτου έλθη τό πεπρωμένον σου νά τα- 
ξειδεύσης εις τήν ’Αραβίαν, Μέκκαν καί Μεδίναν, δπως άξιωθής εύδαί- 
μονος βίου καί ευημερίας εις τόν παρόντα κόσμον καί εις τόν μέλλοντα».

Ταύτα είπών ό άγιος έξηφανίσθη. Είς δέ τών γανυμηδών τοΰ Έ- 
βλιά εςυπνήσας ήρώτησεν έκπληκτος: «’Αγά! ΙΙοΐος ήτο ό όμιλήσας 
μαζύ σας; Αί θύραι είναι κλεισταί έσωθεν. ’Από πού ήλθεν ό άνθρω
πος αυτός; Καί πού έχάθη τιόρα;»

Καί ό Έβλιά, πλάσας ολόκληρον τήν σκηνήν αυτήν, προσθέτει δτι 1 * 3

1 Έδώ αφήνει κενά είς δλα (τζαμία, ευκτήριους ο’ίκους, πρατήρια, μεδρεσ-
σέδες. σχολεία, γραμματοδιδασκαλεία, τεκκέδες, χάνια, λουτρώνας, σουλτανικάς 
αγοράς.

3 Έδώ σφάλλεται πολύ ολίγον. 'Η περιφέρεια τής λίμνης είναι 24 χμ.
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ήσθάνθη χάριτι θεία νέας σωματικάς δυνάμεις καί άγαλλιών διά τα 
καλά αγγέλματα, τά όποια έλαβε, είδε εις τό ώρολόγιον ότι μόλις είχε 
γίνει μεσονύκτιον.

'Γην επιούσαν έπιβάς των ΐππιυν μετά τοΰ ιδιοκτήτου τής έν Γκιου- 
μουλτζίνη οικίας του άπεχαιρέτισε τούς εν Δοϊράνη καί έτράπη προς Β.

Ό "Αγιος Βαοίλειος.

Είναι, λέγει, μέγα χωρίον, όμοιάζον προς πόλιν. Είναι πόλις την 
οποίαν περιεποιήθη παρά τάς όχθας τής λίμνης κάποιος μεγάλος παπάς 1 
ονομαζόμενος 'Αγια-Βασίλης καί έξ αύτοΰ έλαβε τό όνομά της. Ελληνιστί 
«άγια» σημαίνει «άγιος» (έβλιά). Κατόπιν ό Γαζή Έβρενός κατέστρεψε 
τό φρούριον της καί έκτοτε έμεινεν εις την κατάστασιν αυτήν. ’Αλλά τά 
παρά την λίμνην είναι καλλιεργημένα. Ή λίμνη απέχει έ'να σταθμόν από 
τής Θεσσαλονίκης κειμένη ΝΔ. μεταξύ ταύτης καί τής λίμνης Μπεσίκ, 
έξ ής απέχει ήμισυν σταθμόν. ’Έχει περιφέρειαν 10 (;) μιλλίων καί τρέ
φει πλήθος ιχθύων, έκ τής αλιείας των οποίων άποζώσιν οί άπιστοι κά
τοικοι των πέριξ χωρίων, πωλοΰντες αυτούς εις Θεσσαλονίκην. Υπάρχει 
ιδιαίτερος είσπράκτωρ τοΰ φόρου τής δεκάτης τής αλιείας. Τό βάθος τής 
λίμνης είναι 8, 9 καί 10 δργυιών. Τά ύδατα αυτής έκβάλλουν εις την λί
μνην Μπεσίκ, είναι δε γλυκύτατα.

’Εξ 'Αγίου Βασιλείου τραπείς προς Β. έπεσκέφθη την πόλιν Όρφάν 
καί κατόπιν είδε παροδικώς τό φρούριον «Καβάλλα» (;) μέγα καί περίερ
γον. Περιγράφει κατόπιν πώς καθ’ οδόν, παρά τό Σαρή-Σοφιάν (ή δρ- 
θότερον Σαρή-Σαμπάν), συνήντησε συνοδείαν ανθρώπων συνοδεύουσαν 
τον δραπετεύσαντα γανυμήδην του ακολουθούμενου υπό πολλών ανθρώ
πων καί τοΰ ’Αθιγγάνου γανυμήδους τοΰ ανωτέρω άναφερομένου ιδιοκτή
του τής έν Κομοτηνή οικίας καί πώς κατώρθωσε νά τον παραλάβη, έπα- 
νευρών καί τά κλαπέντα χρήματα (οδοιπορικά).

Έκ τοΰ Σαρή Σαμπάν βαδίσας προς Δ. καί Ν. έπί τρεις ώρας έπί 
τής παραλίας διά πετρώδους εδάφους έφθασε, μετά πορείαν ακόμη τριών 
ωρών, εις Καβάλλαν 2.

ΊΙ Καβάλλα.

Λέγουν ότι, γράφει αυτολεξεί ό Έβλιά, τό φρούριον τοΰτο έκτίσθη * 3

1 Γράφει · οΰλοΰ-παπάζ», τό όποιον δΰναται νά μεταφρασθή «παππάδαρος».
3 ’Από τοΰ Σαρή Σαμπάν ό Έβλιά επανέρχεται εις τήν Δ. Θράκην, ή σχετική 

όμως των μερών περιγραφή παραλείπεται, άιε μεταφρασθεΐσα υπό τοΰ κ. Σπαθάρη 
έν τφ Ε' τόμφ των Θρακικών, σελ. 211, έξ.
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υπό τοΰ φιλοσόφου Μενκκιούς (προφ. Menkkuche) επί τής βασιλείας τοϋ 
Ροβοάμ (Ρετζαΐμ), υίοΰ τοϋ προφήτου Σουλεϋμάν (δηλαδή τοϋ Σολομών- 
τος). Ό Φιλικός οΰτος 1 ήτο κατά τινας Έλληνας ιστορικούς υιός τοΰ βα- 
σιλέως Ροβοάμ, υίοΰ τοΰ Σολομώντος. ΤΗτο μέγας βασιλεύς, εις των με
γάλων Ελλήνων 3 βασιλέων. Τό φροΰριον τής Καβάλλας εκτισεν ό Φιλι
κός εις την Ό-εσιν, δπου 6 Σολομών ήγειρεν επί τοΰ γηπέδου τοΰ φρου
ρίου γυναικωνίτην δια την Μπαλκίς 8. Την βασιλείαν του παρέδωκεν εις 
τον υιόν του «Κάβαλα», δ'στις καί την άνεκαίνισε, διό καί ή πόλις έλαβε 
τό δ'νομά του. Καί εις αυτάς ακόμη τάς ελληνικός ιστορίας λέγουν «Κά
βαλα». Κατόπιν ό Φιλικός ουτος γενόμενος μέγας κατακτητής (δζιχαγκίρ), 
κατέκτησε τάς ελληνικός χώρας (Ρούμ), την ’Αραβίαν, την Περσίαν, τό 
Χορασόν 1 μέχρι τοΰ Μαβερα-εν-νέχρ ° κυριευσας 200 μεγάλας πόλεις 
έκ δέ των φόρων τών λαών τοΰ ’Ιράν καί τοΰ Τουρόν * * 3 * * 6 έκτισε τό φρου- 
ριον τοΰτο τής Καβάλλας καί την Θεσσαλονίκην. Κατόπιν δ Μέγας ’Α
λέξανδρος, γεννηθείς 889 έτη προ τής γεννήσειος τοΰ Μωάμεθ 7 άνα- 
τραφείς παρά τφ Φιλικφ, έξεπαιδεΰθη εις έν καί τό αυτό μέρος όμοΰ

' Είς άλλο χειρόγραφον γράφεται Φιλικός ώς άλλως τε καί κατωτέρω- οΰτος
ήτο δήθεν φιλόσοφος καί βασιλεύς άκμάσας επί Ροβοάμ, υίοΰ τοϋ Σολομώντος (!!!)

3 ’Εδώ ό Έβλιά γράφει «Ρούμ Γιουνανιάν». Συνήθως διά μέν τούς αρχαίους 
"Ελληνας γράφει «Γιουνάν», διά δέ τούς νέους «Ρούμ». Τό «Γιουνανιάν» είναι 
περσικός πληθυντικός τοϋ Γιουνάν, δπερ είναι λέξις περσική. Άξιον ίσως σημειώ- 
σεως, δτι τό «"Ιων» προφερόμενον Ίούν, γίνεται μέ την κατάληξιν «αν», τοΰ περ
σικού πληθυνιικοΰ, «Ίουνάν» (Γιουνάν).

3 Οίίτω καλοΰσιν οί ’Άραβες καί οί Τούρκοι τήν φίλην τοΰ Σολομώντος βα
σίλισσαν τοϋ Σαββά.

1 Οϋτω καλείται ή ’Ανατολική ΙΙερσία.
® Κατά λέξιν σημαίνει «ή πέραν τοΰ ποταμού χώρα», ήτοι πέραν τοΰ ’Ώξου 

(Δζαίχούν ή Δζιχούν, ή Άμου-Δαργιά) χώρα, ή Ύπερώξιος. Είναι ή Ύπερκαυ- 
κασία (Transcaucasie) καί αί πέραν αυτής χώραι.

6 Τό «Τουράν» ήτο κατά τούς Τούρκους καί ΙΊέρσας ή πέραν τής Περσίας 
χώρα, ήτοι τό Τουρκεστάν καί ή Ταρταρία. Κατά τήν Ζενταβέσταν είναι τό αν
τίθετον τής Περσίας (’Ιράν), δηλαδή χώρα απολίτιστος. Ή 'Ελληνική λέξις τ ύ- 
ρ α ν ν ο ς είναι πιθανώς έκ τοΰ περσικού «Τουράν», έξ οΰ καί οί Τουράνιοι οί 
λαοί τής τουρανικής φυλής.

7 Γνωστού οντος, δτι ό Μωάμεθ έγεννήθη τφ 569 μ. X. θά έπρεπε, προστι
θεμένων τών 889 ετών (ηλιακών, διότι είς ηλιακά έτη ύπελόγιζαν οί ’Άραβες πρό 
τοΰ Μωάμεθ, είσαγαγόντρς τό σεληνιακόν έτος), κατά τόν Έβλιά, ό Μ. ’Αλέξαν
δρος νά έγεννήθη τφ 320 π. Χ.Πλανάται λοιπόν μόνον κατά 36 έτη, διότι, ώς γνω
στόν, ό Αλέξανδρος έγεννήθη τό 356 π. X. Σπανίως ό Έβλιά προσεγγίζει τόσον 
πρός τάς πραγματικός χρονολογίας. Κατωτέρω δμως αποδίδει είς τόν Μ. ’Αλέξαν
δρον βασιλείαν 30 ετών, ένφ αυτή διήρκεσεν μόνο'·' 13 έτη.— Παράδοξος ή σύμ- 
πιωσις τοϋ ονόματος τοϋ κατωτέρτο άναφερομένου «Ρουχάνια» υίοΰ δήθεν τοΰ Μ.
Αλεξάνδρου, μετά τής «Ρωξάνης».
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μετά τοΰ υίοϋ αύτοΰ «Καβάλς», ως εκ τούτου δέ τόν Ίσκεντέρ υιόν τοΰ 
Φιλικού καλοΰσιν «Άλεξάντρ». Τινές λέγουν δτι δ Ίσκεντέρ είναι υιός 
τοϋ Φιλικού. Ή δλη βασιλεία τοΰ ’Αλεξάνδρου διι'ρκεσε 30 έτη. Εντός 
τών 30 τούτων ετών έγεινε μέγας κατακτητής καί βασιλεύς πανίσχυρος, 
ίδρύσας 700 πόλεις, ενώσας την Μαΰρην θάλασσαν (τόν Εϋξεινον) μετά 
τής Μεσογείου, διελθών τόν ερεβώδη Ωκεανόν διά τής Παγωμένης θα
λάσσης καί κτίσας τό Μέγα Τείχος. ’Απέθανε δέ εν Καβάλλα καί έτάφη 
εις μίαν νήσον, άγνωστον δμως ακόμη ποϋ κεΐται αϋτη.Ό υιός του «Ρου- 
χάνια» δέν έδέχθη την βασιλείαν, άλλ’ άπεχώρησε τοϋ κόσμου εις την εν 
Καβάλλα μονήν Φιλικοΰ, γενόμενος παππάς, βασιλεύς δέ έγεινεν εις διάση
μος αριστοτελικός φιλόσοφος, δ «Μπάτλιμος», συγγενής καί οϋτος τοϋ Με
γάλου ’Αλεξάνδρου. (Ελληνιστί, λέγει δ Έβλιά, «Μπάτλιμος». ή Μπατά- 
λιμος σημαίνει «Μέγας Βασιλεύς»), Οϋτος ΐδρυσεν έν Καβάλλςι πλεΐστα 
δσα , αγαθοεργά καθιδρύματα. 'Ο «Μπάτλιμος» ούτος έφερε πίστιν 1 εις 
τόν προφήτην «Ζαχαρίαν» (Ζεκεριά), υιόν Ματάν υίοϋ Ροβοάμ υίοΰ Σο- 
λομώντος. Μετά τοΰτο οι Εβραίοι συκοφαντήσαντες τόν Ζαχαρίαν έθα- 
νάτωσαν αυτόν, κόψαντες αυτόν εις δύο από τής κεφαλής καί κάτω. Τόν 
μαρτυρικόν θάνατον τοϋ Ζαχαρίου μαθών δ Μπάτλιμος έξελθών έκ Κα- 
βάλλας μετά 1700 πλοίων εις Χαλέπιον καί Άλεξανδρέτταν, όπως εκδί
κηση τό αίμα τοΰ Ζαχαρία, έπέρασεν από τό ξίφος του εντός μιας ημέ
ρας 100.000 Εβραίους καί έκτισε ιερόν επί τοϋ τάφου τοΰ Ζαχαρίου, δστις 
είναι τεθαμμένος εντός τοΰ μεγάλου τζαμιού τοΰ Χαλεπίου. Έκδικήσας 
οϋτω τόν άγιον Ζαχαρίαν, ήλθεν εις Καβάλλαν συναποκομίζων καί 
ά'παντα τά υπάρχοντα των Εβραίων, δταν δέ άπέθανε, τό πτώμά του 
ετάφη εις τόν έν τή πόλει «Αϊνάροζ» (τοΰ 'Αγίου ’Όρους !) εκκλησίαν 
τής ’Αλεξάνδρας (κατ’ άλλην γραφήν τοΰ ’Αλεξάνδρου).

Ό διαδεχθείς αυτόν Μπατλόμιος έξωράϊσε τήν «Ίσλαμμπόλ» 1 2 3, 
πόλιν τής Μακεδονίας, καί συνελόντι ειπείν, ή πόλις αυτή ή Καβάλλα, 
διελθοΰσα από χιλιάδας εις χιλιάδας κυβερνήσεων, επί τέλους τό 78(> 
(ήτοι τό σωτήριον έτος 1385) έκυριεύθη από τάς χεϊρας τών απίστων
'Ελλήνων υπό τοΰ Σουλτάνου Γαζή Μουράτ Α' 8. Κατόπιν τό........ οι
άπιστοι Γενοβέζοι ελθόντες έκ τής νήσου Χίου μέ στόλον κατέλαβον τό 
φρούριον τοΰτο τής Καβάλλας, μεθ’ δ τό 901 4 δ Σουλτάνος Βαγιαζίτ ό

1 Εννοεί ’ίσως τήν «αληθή πίστιν». «Μπατλόμιος» ονομάζουν οί ’Άραβες 
τούς Πτολεμαίους.

2 «Ίσλαμ-μπόλ» (=πλουσίαν εις Μουσουλμάνους) ονομάζουν οί Τούρκοι τήν 
Κωνσταντινούπολης κατά παρήχησιν τοϋ Ίσταμπόλ ; Ποία δμως είναι ή Μακεδο
νική αυτή πόλις «Ίσλαμπόλ» ;

8 Στρατηγός ήτο ό Γαζή-Έβρενός. Αλλά κατά τάς ίστορικάς πηγάς «χρονο
λογία τής άλώσεως είναι τό 1375 καί ούχί 1385, ως θελει ό Έβλια.

4 Κατ’ άλλην αντιγραφήν 906, ήτοι 1499 ή 1501.
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Βελή, όδεΰων προς την Πελοπόννησον προς κατάκΐησιν των φρουρίων 
τής Μεθώνης καί Κοροόνης, έσταμάτησεν εις τό φροΰριον τοΰτο τής Κοω 
βάλλας καί εκυρίευσεν αυτό».

Τό περί Καβάλλας μέρος μετεφράσαμεν ενταύθα επί λέξει, όπως δεί- 
ξωμεν τον πλοΰτον (;) των τερατωδών ιστορικών (;) γνώσεων τοΰ Έβλιάι 
τον οποίον τόοοι,άλλοι χαρακτηρίζουν ώς άξιόπιστόν.

Καί ήδη έλθωμεν εις την κατά Έβλια περιγραφήν τής Καβάλλας.
Σήμερον, λέγει, υπάγεται εις τό έγιαλέτιον (γενικήν διοίκησιν) των 

νήσων τοΰ Αιγαίου, δηλαδή τον Καπετάν Πασά, οΰσα υπό τήν ση
μαίαν (σαντζάκ) «βέη τής θαλάσσης» (ντεργιά-μπεγί). Κατά τον νόμον 
τοΰ Σουλτάνου Σουλεϋμάν, ό βέης της εξέρχεται είς εκστρατείαν μέ δυο 
γαλέρας Ό έκ μέρους τοΰ βασιλέως μισθός τοΰ πασά είναι 240.000 
άσπρα, τά ζιαμέτιά του 2 καί τά τιμάριά του 235 a. Ή πόλις έχει αρ
χηγόν τής χωροφυλακής καί στρατιωτικόν διοικητήν. Ή δΰναμις τών άν- 
δρών όλων τών τιμαριούχων μέ τούς στρατιώτας τοΰ πασά ανέρχεται εν 
καιρφ πολέμου είς 2000 άνδρας. Αί άρχαί τής πόλεως είναι αί εξής : 
σεϊχ-ουλ-ισλάμης νακίπ-ουλ-έσράφ, καδής (ιεροδίκης) βαθμού (μισθολο
γίου) 150 άσπρων.

Τό σαντζάκιον (διοίκησις) Καβάλλας έχει 7 καζάδες (υποδιοικήσεις) 
έκ τών οποίων ό βέης αυτής εισπράττει 9000 γρόσια έτησίως, ό δε καδής 
2000 γρ. ’Έχει προς τούτοις «κεχαγιά-γερί» τών σπαχίδιον, αρχηγόν τών 
γενιτσάρων, αρχηγόν τών πυροβολητών, καί τζεμπετζή-μπασή 3 ως καί * 2 3

' Τό κείμενον έχει «καντρυγα». Ούτως έκάλουν οί Τούρκοι τάς γαλέρας (εί
δος μικρών πολεμικών) τής εποχής εκείνης, σχηματίσαντες τήν λέξιν έκ τοΰ ελ
ληνικού «κάτεργα».

2 Ζεαμέτ ή ζιαμέτια καί τιμάρια (τιμάρ) έλέγοντο τά μεγάλα καί μικρά στρα
τιωτικά κτήματα, άτινα έδίδοντο κατά τούς πρώτους χρόνους τής στρατιωτικής 
όργανώσεως τής ’Οθωμανικής αυτοκρατορίας πρό, κατοχήν καί νομήν είς τούς 
έν πολέμιο διακριθέντας σπρα ιωιικούς, καί είδικώς τούς ιππείς. Οί κάτοχοί των 
έλέγοντο ζαΐμ (έξ ού τό Ζαΐμης) καί τιμάρ-μπεγί (βέηδες τών τιμαρίων ή τιμα
ριούχοι). Καί μεγάλα μεν κτήματα, ήτοι ζιαμέτια, ήσαν τά άποφέροντα 20.000— 
100.000 άσπρων καί άνω κατ’ έτο,, μικρά δέ (τιμάρια) τά άποφέροντα 3.000—20.000 
άσπρων. "Εναντι τή. νομής τών κτημάτων τούτων, οί μέν ζαΐμαι ήσαν υπόχρεοι 
νά προσφέρωσιν έν καιρφ πολέμου δι’ ιδίων εξόδων 5—19 ιππείς μέ πλήρη έφό- 
δια, οί δέ τιμαριούχοι 14 ιππείς. Ή δΰναμις τοΰ ούιω στρατολογουμένου ιππι
κού άνήρχετο έπί Σελίμ Β' είς 120.000 άνδρας. Λέγεται δτι περί τά τέλη του 16ου 
αίώνος ή δΰναμις αύτη άνήλθεν είς 150.000 ή καί 200.000 ιππείς.

3 «Τζεμπετζή* εκαλούντο είς τόν παλαιόν τουρκικόν στρατόν οί θωρακοφό
ροι, κατόπιν όμως καί οί οπλουργοί. Τζεμπετζή-μπασή δέ ήτο ό αρχηγός τών τζε- 
μπετζήδων.
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καποΰ-κουλί 1 ενός λόχου (oda) των γενιτσάρου, προς δέ και δυο αγάδες 
(=άνωτέρους αξιωματικούς των γενιτσάρων) εις ένα λόχον, επειδή τά 
πλοία των «απίστων ■> τής Βενετίας έρχονται συχνότατα υπό τό φρούριον 
τής Καβάλλας, διά τούτο δέ ό διοικητής (φρούραρχος τής πόλεως, μουχα- 
φιζ) έχει πάντοτε πολύν στρατόν. 'Υπάρχει προς τούτοις ναΐπης (ιερο
δίκης) τής πόλεως, άγορανόμος, φρούραρχος (ντιζντάρης), 7 αγάδες (αξιω
ματικοί) τού φρουρίου καί 300 άνδρες φρουράς, προς τούτοις κεχαγιάς τής 
πόλεως, εισπράκτωρ των φόρων, λιμενάρχης καί μουτεβελλής (διαχειρι
στής των βακουφικών ιδρυμάτων).

Τό φρούριον τής Καβάλλας είναι εκτισμένον επί όξέως, λείου * 2 καί 
μαύρου βράχου, εις τό άκρον στενού ακρωτηρίου επί τής παραλίας τού 
Αιγαίου με τάς δύο πλευράς επί τού βράχου. Είναι στερεώτατον καί έρυ- 
μνόν, έχρησίμευσε δέ ως καθέδρα τού σοφού Φίλκου. ’Έχει σχήμα αμυγ
δάλου. Τό εσωτερικόν οχυρόν έχει περίμετρον 3000 βημάτων. 'Η πύλη 
τού εσωτερικού τούτου οχυρού είναι έστραμμένη προς Ν. Εντός τούτου 
κατοικεί ό φρούραρχος. Αί άποθήκαι των πυρομαχικών καί τροφίμων 
είναι εντός τού εσωτερικού τούτου οχυρού. Έκάστην νύκτα (δηλαδή εσπέ
ραν) σαλπίζει ή βασιλική σάλπιγξ.

Έν τφ Αίγαίσι, προ τού φρουρίου, εις άπόστασιν 2 μιλλίων, κεΐται ή
νήσος....3 διακρινομένη καθαρώς μεί)" δλθ)ν αυτής των κτιρίων καί κα-
θιδρυμάτων.

Έμπροσθεν τού εσωτερικού οχυρού υπάρχει επί επίσης λείου βρά
χου άλλο άπλοΰν οχύρωμα καλούμενου «όρτά-χισάρ» (μεσαιον κάστρον). 
Καί τούτο έχει δύο πύλας εστραμμένας προς Ν. Εντός τού οχυρώματος 
τούτου μένει ό διοικητής τού τόπου, ό εκ Διαρβεκίρης Χαττάτ (Καλλι
γράφος) Νισαντζή Όσμάν πασάς, φρουρών τήν πόλιν. Κατοικεί εντός 
μεγάρου μέ ωραίαν θέαν. Έκτος των ίδικών του στρατιωτών είναι έτοι- 
μος υπό τάς διαταγάς του ό στρατός επτά Καζάδων. Εντός τής περιοχής 
τού μεσαίου τούτου οχυρώματος υπάρχουν 200 οίκίαι εκτισμέναι επί τού 
βράχου καί επομένως μή έχουσαι κήπους.

’Απαριθμεί κατόπιν ό Έβλιά τά τζαμία τής πόλεως, τών οποίων λεί
πει ό αριθμός, ονομάζει όμως τό Έλτζέ-τζαμί, έχον ώραίαν θέαν προς 
τό Αίγαίον, τό Βέη-τζαμί, το Σοφτά-τζαμί, τό Κλίσα-Μεστζιτί, διακό- 
σμητον, τό Ίτς-Καλέ-Μεστζιτί.

' Ουτω; εκαλούντο οί επί μισθφ (οόλουφέ) ύπηρετοΰντες άνδρες τού πεζικού 
καί τού ιππικού.

2 Τό «λείου» (γιαλτσίν) δέν πρέπει νά νοήται κατά λέξιν. "Ολους τούς βρά
χους οί Τούρκοι έλεγον «γιαλτσίν».

3 Τό δνομα λείπει έκ ιού κειμένου. Πρόκειται βεβαίως περί της Θάσου.
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Αι οικιαι είναι δλαι ωραΐαι, λιθόκτιστοι. Έκτος τοΰ δτι το εσωτε
ρικόν τοΰτο οχυρόν είναι έρυμνότατον, έχει καί 300 ά'νδρας καί είναι 
ώπλισμένον διά 50 μικρών καί μεγάλων πυροβόλων.

Ή κάτι» πόλις (βαρός) τής Καβάλλας εχει 500 διωρόφους λίθινους 
στερεάς οικίας. Όλίγαι μόνον έχουσι κήπους. Άποτελοΰσι δέ πέντε συν.- 
οικίας. ’Άγνωστον πόσον βημάτων είναι ή περίμετρός της. Τό τείχος της 
έχει 7 πύλας. Ή λεγομένη Ίσλαμπόλ-καπουσοΰ 1 είναι έστραμμένη προς 
Β. Ή «Πύλη τής Σκάλας» (Ίσκέλε-καπουσοϋ) ανοίγει προς Ν., ήτοι προς 
τον λιμένα. ΙΙαρά την πόλιν ταυτην ύπάρχουσι τρεις νεώσοικοι διά γα- 
λέρας καί εις διά μικρότερα πλοία' εντός τούτων οφείλουν κατά την 
κρατοΰσαν τάξιν νά παραμένουν αί γαλέραι τοΰ αρχηγού.

Έξω της πύλης ταΰτης τοΰ λιμένος υπάρχουν 2 χάνια, 5 πρατήρια 
καί πολλαί άποθήκαι, εν αεμπιλχανε (περίπτερον εις τάς θυρίδας τοΰ οποίου 
υπάρχουν χάλκινα κύπελλα πλήρη πάντοτε ΰδατος διά τούς διαβάτας). Ό 
λιμήν τής Καβάλλας ευρύτατος, δυνάμενος νά περιλάβη 1000 πλοία, εί
ναι λαμπρόν άγκυροβόλιον καί λιμήν καταφυγής. Δεν είναι δμως ασφα
λής κατά των έκ νότου καί ανατολής ανέμων, ένφ προστατεύεται κατά 
τοΰ βορρά, τοΰ βορειανατολικοΰ καί τοΰ δυτικού ανέμου.

Εις τον συνοικισμόν τοΰ κάτω τούτου φρουρίου υπάρχουν 5 σουλ- 
τανικά τζαμία μέ μολυβδοσκεπεϊς θόλους καί υψηλούς διακοσμήτους μι- 
ναρέδες. 'Ωραιότατου, καλλιτεχνικούς κεκοσμημένον καί αξιοθέατου είναι 
τό τζαμίον τοΰ εκ των εύνοουμένων βεζυρών τοΰ Σουλτάνου Σουλεϋμάν 
Γαζή Ίμπραχίμ πασά, δστις ύπέστη μαρτυρικόν θάναντον 1 * 3 * * * * 8. Τό τζαμίον 
τοΰτο έχει καί ίμαρέτιον (λαϊκόν συσσίτιον) καί ίεροδιδακτήριον προς δέ 
γραμματοδιδασκαλειον, καί τεκκέν δερβισών. 'Υπάρχουν προς τούτοις 
χάνιον, μικρότεροι ευκτήριοι οίκοι (μεστζίτ), ησυχαστήρια μοναχών (ζα- 
ουϊέ), άπαντα τοΰ Ίμπραχίμ πασά. Είναι πάντα μολυβδοσκεπή, τόσον 
ώστε τό κάτω τοΰτο τμήμα τής πόλειος όρώμενον μακρόθεν ομοιάζει 
πλουσίαν μολυβδοσκέπαστον πόλιν.

1 «Ίσλαμμπόλ» (πλούσια εί, Μουσουλμάνους) ονομάζει συνήθως ό Έβλιά τήν
Κωνσταντινούπολη' (Ίστάνμπόλ). 'Επομένως ή πύλη θά ώνομάζετο «Ίστάνμπόλ- 
καπουσοΰ».

3 Πρόκειται περί τοΰ Ίμπραχίμ πασά, τόν όποιον οί Τούρκοι ονομάζουν Φι- 
ρέγκ-Ίμπραχίμ (Φράγκον Ίμπραχίμ). Ούτος, ιόν υίός "Ελληνος ναύτου έκ Πάργας,
διακρινόμενος δέ καί ιός βιόλιστής, συνελήφθη υπό πειρατών κμί έπωλήθη ως 
δούλος έν Μαγνησία, οπού, χάρις καί εί, τό βιολίον του, ε'ίλκυσε τήν συμπάθειαν 
τού Σουλεϋμάν, τότε Διαδόχου. Γενόμενος αχώριστος σύντροφος αυτού, άνήλθεν
όταν ό Σουλεϋμάν έγεινε Σοουλτάνος, μέχρι τοΰ αξιώματος ιού άρχιιερακαρίου κα^
αρχηγού τής σχολής των νέων τής αυλής, τέλος δέ έγεινε Μέγας Βεζύρης (1523)
καί γαμβρός έπ’ αδελφή τοΰ Σουλτάνου, αλλά καταρραδιουργηθείς υπό τής γυναι-
κός τοΰ Σουλτάνου, τής διάσημου Μαχ - Πεϊκέρ, έφονεύθη τή Ιδη Μαρτίου 1536.
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'Ως εισόδημα των ευαγών τούτων καθιδρυμάτων ό Σουλτάνος Σου- 
λεϋμάν διωχέτευσεν εις την πόλιν ύδωρ ζωής εκ πηγής άναβλυζούσης εκ 
βράχου επί βουνοΰ άπέχοντος τής πόλεως ενα σταθμόν, δι’ υψηλότατου 
υδραγωγοί έχοντος GO αψίδας καί ύψος έν συνόλω 80 πήχεων. Τό ανώ
τερου πάσης περιγραφής κτίσμα τοΰ «Σουλεϋμάν—-«οίκτίρμων γένοιτο επ’ 
αυτόν ό Θεός» —είναι εφάμιλλου τοΰ υπό τοΰ Φιλικού άνεγερθέντος τού
του φρουρίου τής Καβάλλας, άρδεΰον την πόλιν δι’ ύδατος ζωοποιού.

Έκτος τοΰ περιγραφέντος τούτου κάτω φρουρίου υπάρχει καί εν 
ακόμη μέγα τείχος. Είναι τό προς βορράν οχυρόν, τό λεγόμενον Ντεμίρ- 
καποΰ (Σιδηρά ΙΙύλη). 'Η άπόστασίς του από τής πύλης τοΰ λιμένος εί
ναι τριών ωρών. Είναι λεπτόν, άλλ’ οί προμαχώνες καί οί αγκώνες στε- 
ρεώτατοι. Μέ την πάροδον τοΰ χρόνου κατέρρευσεν εις πολλά σημεία, 
δυνατόν όμως ν’ άνακαινισθή ευκόλως, διότι πλεΐστοι δσοι προμαχώνες 
καί τοίχοι είναι εμφανείς. Πάντως ήτο φρούριον άξιοθέατον καί τόσον 
μέγα όίστε περιετριγύριζε 40 βουνά καί υψώματα. Ό Έβλιά προσθέτει 
δτι δεν ήδυνήθη νά τό περιέλθη πεζή, άλλ’ ήναγκάσθη νά όδεύση έφιπ
πος από τής ανατολής μέχρι τής δύσεως τοΰ ήλίου επί 14 όίρας καί μά
λιστα δεν έμειναν πέταλα εις τούς πόδας τών ίππων του· τόσον είναι 
μέγα, προσθέτει, καί τόσον πετρώδη τά βουνά τά όποια περιστοιχίζει.

«Κατά την άρχαίαν εποχήν ή ακμή τών τεσσάρων1 τούτοιν φρουρίων 
περιγράφεται υπό τών Ελλήνων ιστορικών κατά τρόπον τοιοΰτον αίστε νά 
λέγεται, δτι αί θύραι 40.000 οικιών περίπου ήσαν κατεσκευασμέναι από 
άργυράς πλάκας καί δτι δώδεκα συντεχνίαι εΐχον 12000 καταστήματα 
(πρατήρια) έκάστη, δτι δε έκτος τούτων ΰπήρχον 3000 έκκλησίαι καί 
εύημεροϋσαι μοναί, τών οποίων τά ίχνη φαίνονται ακόμη δλα. Οί τέσσα- 
ρες τοίχοι τοΰ φρουρίου τούτου περιβάλλουν ακόμη τό καλώς διατηρού
μενου καί κατφκημένον μέρος τοΰ φρουρίου τής Καβάλλας, ούτως ώστε 
είναι αδύνατον νά διαβή τις αυτό καί έλθη εις τήν κάτω κειμένην Κα- 
βάλλαν, αλλά διέρχεται τις διά τής σιδηράς πύλης τοΰ φρουρίου τούτου, 
ήτις είναι ακόμη στερεά. Εκατέρωθεν τή πύλης ταύτης υπάρχουν υψη
λοί πύργοι1 * 3. Ό έκ ταύτης εισερχόμενος φθάνει έντός τριών ιδρών εις 
τό φρούριον τής Καβάλλας. Τό φρούριον δμως τούτο (ποιον ;) είναι κα- 
τηρειπωμένον, τό δέ εσωτερικόν του είναι πλήρες κήπων. Οί πρόποδες 
τοΰ ορούς αποτελούνται από μαύρους βράχους, ά'νωθεν δέ τούτων ύψοΰν- 
ται οί προμαχώνες καί οί τοίχοι τοΰ φρουρίου.

1 Τό κείμενον έχει ν τ ε ρ ο ν ν (= τό έσω), άλλ* άλλο χειρόγραφον εχει
«ντόρτ» (= τέσσαρα).

3 Εις τό κείμενον υπάρχει «κουλέ» (= πύργος), εις άλλο δμως χειρόγραφον 
«καλέ» (— φρούριον).
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Τό κλίμα τής πόλεως ταύτης είναι βαρύ, διότι είναι μέρος πετρώ
δες παρά την θάλασσαν. Κατά τον ’Ιούλιον γίνεται πόλις όμοία προς κό- 
λασιν, δπου ό ά'νθρωπος ψήνεται και θρηνεί. Εις τούς κήπους της υπάρ
χουν πανταχοϋ κυπάρισσοι» \

"Επεται συνέχεια
ΝΙΚΗΦΟΡΟΣ ΜΟΣΧΟΠΟΥΛΟΣ 1

1 Ή πλήρης υπερβολών περιγραφή αυτή τοϋ φρουρίου τής Καβάλλας δει
κνύει ποιαν αξίαν έχουν α'ι πληροφορίαι τοϋ Έβλιά καί πόση πίστις πρέπει νά 
δίδεται εις αύτάς.
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